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ViscoPed

Viskoelastische Einlagen
Viscoelastic insoles
Semelles visco-élastiques
Plantillas viscoeldsticas
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« Setzen Sie die ViscoPed nie direkter Hitze (z.B.
Heizung) aus! Schaden am Material sind moglich.
Dies kann die Wirksamkeit der ViscoPed
beeintrachtigen.

» Nebenwirkungen, die den gesamten Organismus
betreffen, sind bis jetzt nicht bekannt. Das sach-
gemane Anwenden /Anlegen wird vorausgesetzt.

Kontraindikationen

Uberempfindlichkeiten von Krankheitswert sind bis
jetzt nicht bekannt. Bei nachfolgenden Krankheits-
bildern ist das Anlegen und Tragen eines solchen
Hilfsmittels nur nach Ricksprache mit Ihrem Arzt
angezeigt:

Hauterkrankungen/-verletzungen im versorgten
Korperabschnitt, insbesondere bei entzlindlichen
Erscheinungen; ebenso aufgeworfene Narben mit
Anschwellung, R6tung und Uberwarmung.

Die Einlegesohle ist fiir Diabetiker mit diabetischem
FuBsyndrom nicht geeignet.
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

vielen Dank fur Ihr Vertrauen in ein Produkt von
Bauerfeind. Mit ViscoPed haben Sie ein Produkt
erhalten, das einem hohen medizinischen und
qualitativen Standard entspricht.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig
durch und wenden Sie sich bei auftretenden Fragen
an den behandelnden Arzt oder an |hr Fachgeschaft
bzw. an unseren technischen Service.

g ist auch als D
i /downloads

Zweckbestimmung
ViscoPed sind viskoelastische Einlagen zur
lokalen Druckentlastung im Vor-/ MittelfuB3- und
Fersenbereich. Entlastungszonen aus weicherem
Material, die im VorfuB- und Fersenbereich
eingelassen sind, erzeugen eine lokale
Druckentlastung. Die flache SpreizfuBpelotte bietet
eine Abstiitzung des Quergewdlbes.

Die erstmalige Anwendung/Anpassung

der ViscoPed darf nur durch geschultes
Fachpersonal erfolgen, ansonsten ist eine
Produkthaftung nicht gewahrleistet.

Indikationen
« Druckschmerz im Bereich der FuBBsohle;

VorfuB- und Zehendeformitaten (fuBsohlenseitig)
« zur Druckumverteilung bei lokalen Druckspitzen
« Gelenkschmerzen
« SpreizfuBbeschwerden

Anwendungsrisiken

Wichtige Hinweise

« ViscoPed ist ein Produkt, das unter arztlicher
Anleitung getragen werden muss. ViscoPed darf nur
geman den Angaben dieser Gebrauchsanweisung
und nur bei den aufgefihrten Anwendungsgebieten
getragen werden

« Bei unsachgemaBer Anwendung ist eine
Produkthaftung ausgeschlossen.

« Eine unsachgemaBe Veranderung am Produkt darf
nicht vorgenommen werden. Bei Nichtbeachtung
kann die Leistung des Produktes beeintrachtigt
werden, so dass eine Produkthaftung
ausgeschlossen wird.

» Nehmen die Beschwerden zu oder stellen Sie
auBergewdhnliche Veranderungen an sich fest,
suchen Sie bitte umgehend Ihren Arzt auf.
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1.Legen Sie die gekennzeichneten ViscoPed-Einlagen
(R=rechts, L=links) so in die entsprechenden
Schuhe ein, dass sie formschliissig mit dem
Fersenbereich der Schuhe abschlieBen.

.Wenn die ViscoPed-Einlagen zu lang sind, kann der
vordere Teil (nicht der Fersenbereich) mit einer
Schere verkirzt werden. Auf den Einlagen befinden
sich hierfir Markierungen.

. Die Anziehhilfe mit der flauschigen Seite nach
unten auf die Einlage legen und mit dem FuB3 in den
Schuh schliipfen. Dann die Anziehhilfe
herausziehen.

.Legen Sie, soweit von Ihrem behandelnden Arzt
nicht gegenteilig verordnet, sowohl die linke als
auch die rechte Ausfiihrung der Einlage in Ihre
Schuhe ein, um eine Beinlangendifferenz zu
vermeiden.

~
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Reinigungshinweise

Wir empfehlen ViscoPed lauwarm mit einem
Feinwaschmittel abzuwaschen.

Wir haben das Produkt im Rahmen unseres
integrierten Qualitdtsmanagementsystems gepriift.
Sollten Sie trotzdem eine Beanstandung haben,
setzen Sie sich bitte mit unserem Fachberater vor Ort
oder mit unserem Kundenservice in Verbindung.

Einsatzort

Die Einlagen missen mit bestrumpftem FuB3 in
geeignetem Schuhwerk getragen werden, welches
ausreichend Innenvolumen fiir den FuB und fiir die
gewadhlte Einlage bietet.

Hinweise zum Wiedereinsatz

Die ViscoPed ist allein fiir Ihre Versorgung vorgesehen
und wurde speziell anhand Ihrer MafBe ausgewahlt.
Geben Sie die ViscoPed daher nicht an Dritte weiter.

Gewabhrleistung

Es gelten die gesetzlichen Bestimmungen des Lan-
des, in dem das Produkt erworben wurde. Soweit
relevant, gelten landerspezifische Gewahrleistungs-
regeln zwischen Handler und Erwerber. Wird ein
Gewabhrleistungsfall vermutet, wenden Sie sich bitte
zunachst direkt an denjenigen, von dem Sie das
Produkt bezogen haben.

Bitte nehmen Sie am Produkt selbststandig keine
Veranderungen vor. Dies gilt insbesondere fiir vom
Fachpersonal vorgenommene individuelle Anpas-
sungen. Befolgen Sie bitte unsere Gebrauchs- und
Pflegehinweise. Diese basieren auf unseren langjah-
rigen Erfahrungen und stellen die Funktionen unse-
rer medizinisch wirksamen Produkte fir lange Zeit
sicher. Denn nur optimal funktionierende Hilfsmittel
unterstutzen Sie. AuBerdem kann die Nichtbeachtung
der Hinweise die Gewahrleistung einschranken.

Entsorgung

« Das Produkt kann entsprechend den nationalen
gesetzlichen Bestimmungen entsorgt werden.

« Hinsichtlich bestehender Riickgabemaglichkeiten
zur ordnungsgemaBen Verwertung der Verpackung
beachten Sie bitte die Hinweise der jeweiligen Ver-
kaufsstelle, in der Sie dieses Produkt erhalten haben.

Stand der Information: 2018-05

english

These instructions for use can also be downloaded
from: www.b feind.com/downloads

Dear client,

thank you for choosing a product from Bauerfeind.
ViscoPed is a high-quality medical product.
Please read through these instructions for use
carefully. If you have any questions please contact
your medical provider, medical retailer or our
Technical service department.

Intended use
ViscoPed are viscoelastic insoles for local pressure
relief in the forefoot, metatarsal and heel regions.
Special inserts of softer material fitted in the forefoot
and heel regions provide local pressure relief. The flat
splay-foot pad provides support for the transverse
plantar arch of the foot
ViscoPed must be fitted for the first use by a
trained specialist, otherwise we cannot accept
any liability for the product.

Indications

« Plantar pain

« Forefoot and toe deformities
« Pressure redistribution

« Arthralgia

« Splay foot

Risks of using this product

A Important Information

« ViscoPed is a prescribed product that should be
applied under a physician’s guidance. ViscoPed
should only be applied in accordance with the
instructions contained in these usage directions and
for the listed areas of application.

« No liability is accepted for improper use of the
product.

« The product should not undergo any improper
modification. Failure to comply with the requirement
can impair product performance and thus rule out
any product liability.

« Should you notice any unusual changes (e.g.
increased symptoms), please contact your medical
provider without delay.

« Never expose the ViscoPed to direct heat (e.g.
heater)! This may cause damage to the material,
which can impair the effectiveness of the ViscoPed.

« Side effects involving the body as a whole have not
been reported to date. Correct fitting is assumed.

Contra-indications

Hypersensitive reactions harmful to health have not
been reported to date. In the following conditions
such aids should only be fitted and applied after
consultation with your medical provider:

Skin disorders /injuries in the relevant part of

the body, particularly if inflammation is present.
Likewise, any raised scars with swelling, redness and
excessive heat build-up.

The inlay is not suitable for diabetics who have
diabetic foot syndrome.

Fitting ViscoPed

1.Place the ViscoPed insoles into the shoes as
marked (R=right, L=left) so that they are flush
with the heel area of the shoes.

2.1f the ViscoPed insoles are too large, the front part
(not the heel) can be trimmed with a pair of
scissors. The insoles are marked accordingly.

3.Place the fitting aid on the insole with the fluffy
side downwards and slip foot into the shoe.
Remove fitting aid

4.Unless otherwise prescribed by the physician
treating you, insert both the left and right version of
the foot orthosis into your shoes

Product care

We recommend washing ViscoPed handwarm with a
mild detergent.

This product has been examined by our own quality
control system. However, should you have any
complaint, please contact your retailer.

Part of the body this product is used for
The foot orthoses must be worn in conjunction with
hosiery in suitable shoes with a sufficient internal
volume for both the foot and the selected orthosis.

Notes on reuse

The ViscoPed is intended for your treatment only
and has been specifically selected according to your
measurements. For this reason, do not pass the
ViscoPed on to other people.

Warranty

The legal provisions of the country in which the
product was purchased apply. Country-specific
warranty regulations that govern the relationship
between the retailer and the buyer also apply where
relevant. If you believe that a claim may be made
under the warranty, please first contact the retailer
from which you purchased the product directly.
Please do not make any changes to the product
yourself. This particularly applies to individual
adjustments made by specialists. Please follow our
instructions for use and care. These are based on
our experience gained over many years and ensure
the functionality of our medically effective products
for a long time. Only aids that function optimally can
help you. Failure to follow the instructions may also
restrict the warranty.

Disposal

The product can be disposed of without any
restrictions.

Version: 2018-05

@ francais

Cette notice d'utilisation peut également étre
téléchargée sur : www. i /

Chére cliente, cher client,

merci d’'avoir choisi un produit du laboratoire
Bauerfeind. Avec ViscoPed vous bénéficiez d'un
produit de haut niveau technique et thérapeutique.
Nous vous invitons a prendre connaissance

des informations contenues dans cette notice
d‘utilisation. Pour de plus amples renseignements,
n’hésitez pas a consulter votre point de vente
habituel, votre médecin ou nos services techniques.

Utilisation
Les ViscoPed sont des semelles visco-élastiques qui
permettent de soulager les tétes métatarsiennes
et le calcanéum. Gréace a la présence de coussinets
spéciaux ultra souples, une décharge locale de la
pression est obtenue sur la zone des tétes et du
talon. La pelote rétro-capitale assure le soutien de la
volte plantaire.
La sélection initiale du produit et sa premiére
mise en place doit étre faite par une personne
qualifiée, faute de quoi notre responsabilité ne
saurait étre engagée.

Indications

« Douleur plantaire due a une pression
« Déformations de l'avant pied et des orteils



« Répartition de la pression en cas de points de
pression locaux

« Arthralgies

« Douleurs dues au pied valgus

Risques d'utilisation

A Remarques importantes

« ViscoPed est un produit soumis a la prescription,
qui ne peut étre porté que sur avis médical.
ViscoPed doit se porter conformément aux
recommandations de ce mode d'emploi et dans le
respect des indications données.

« En cas d'une utilisation impropre, nous déclinons
toute responsabilité.

- Toute modification inadéquate apportée au produit
est proscrite. Si tel était le cas, cela pourrait avoir
des conséquences sur le bon fonctionnement de
'appareil pour lesquelles nous déclinons toute
responsabilité.

« Au cas oU vous constateriez l'apparition d'effets
indésirables (p.ex. une réapparition de la douleur),
nous vous conseillons de consulter immédiatement
votre médecin.

« N'exposez jamais les ViscoPed a la chaleur directe
(par ex. chauffage) ! La chaleur peut endommager
le matériau. Cela peut limiter l'efficacité des
ViscoPed.

« Aucun effet secondaire sur l'organisme en général
n'est connu a ce jour. Il est cependant indispensable
que ce dispositif soit correctement mis en place et
utilisé.

Contre-indications

En cas d'existence ou d'apparition des symptomes
cités ci-apres, l'utilisation de ce produit doit étre
précédé d'une consultation aupres de votre médecin
habituel :

Dermatoses / lésions cutanées dans la zone

en contact avec le produit notamment en cas
d'inflammations: cicatrices avec enflure, rougeur et
hyperthermie.

La semelle intérieure ne convient pas aux diabétiques
présentant un syndrome du pied diabétique.

Mise en place de ViscoPed

.Mettre les semelles ViscoPed identifiées (R=droite,
L=gauche) dans la chaussure appropriée de
maniére a ce que le talon de la semelle coincide
avec celui de la chaussure.

.Si les semelles ViscoPed sont trop grandes, seule
la partie antérieure peut étre découpée a l'aide de
ciseaux: des marquages sont prévus a cet effet.

3. Pour faciliter l'introduction du pied dans la
chaussure équipée de la semelle ViscoPed, vous
disposez d'une languette textile souple et lisse. Une
fois chaussé, enlever cette languette en tirant sur
la partie dépassante.

4.Insérer aussi bien la semelle gauche ainsi que la
semelle droite dans vos chaussures pour autant
que votre médecin traitant ne vous ait pas prescrit
le contraire.

~

Entretien

Nous recommandons de laver ViscoPed a l'eau tiede,
avec une lessive pour linge délicat.

La fabrication de notre produit est rigoureusement
controlée et il est soumis a des tests tres séveres. Si
malgré toutes nos précautions vous étiez confronté
a une difficulté, nous vous conseillons de prendre
contact avec votre point de vente habituel.

Position d'utilisation

Les semelles doivent étre portées dans des
chaussures adaptées laissant suffisamment de place
a lintérieur pour le pied et la semelle choisie, en
ayant au préalable enfilé des bas.

Conseils pour une réutilisation

Les ViscoPed sont uniqguement prévues pour
votre prise en charge et ont été sélectionnées
spécialement en fonction de vos mesures. C'est
pourquoi vous ne devez pas transmettre les
ViscoPed a une tierce personne.
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Garantie

Sont applicables les dispositions légales du pays
dans lequel le produit a été acheté. Le cas-

échéant, les regles de garantie spécifiques au pays
s'appliquent entre le vendeur et l'acquéreur. Dans le
cas ou la garantie est supposée s'appliquer, veuillez-
vous adresser dans un premier temps directement a
la personne a laguelle vous avez acheté le produit.
Ne procédez a aucune modification sur le produit par
vous-méme. Cela concerne tout particulierement les
adaptations individuelles effectuées par le personnel
qualifié. Veuillez suivre nos consignes d'utilisation

et d’entretien. Elles se basent sur notre expérience
de longue date et garantissent les fonctions de nos
produits médicalement efficaces sur le long terme.
Car seuls les produits qui fonctionnent de maniere
optimale constituent une aide pour vous. De plus, le
non-respect des consignes peut limiter la garantie.

Elimination
Le produit peut étre éliminé sans probléeme dans les
déchets ménagers.

Mise a jour de l'information : 2018-05

@ nederlands

Deze gebruiksaanwijzing is ook als download be-
hikbaar onder: www.b Lload:

Geachte klant,

hartelijk dank voor uw vertrouwen in het product
van Bauerfeind. Met ViscoPed heeft u een product
gekregen dat door de medische wetenschap wordt
ondersteund en van een zeer hoge kwaliteit is.

Leest u deze gebruiksaanwijzing alstublieft
zorgvuldig door. Als u n.a.v. deze gebruiksaanwijzing
nog vragen heeft neemt u dan contact op met uw
behandelend arts, medisch speciaalzaak of de
Bauerfeind klantenservice.

feind.com/d

Beoogd gebruik

ViscoPed zijn visco-elastische inlegzolen voor lokale
drukontlasting van de voor- en middenvoet en de
hiel. Speciale kussentjes van zachter materiaal, die
bij de voorvoet en de hiel zijn ingebouwd, zorgen
voor een plaatselijke drukontlasting. De vlakke
spreidvoetpelotte (steunkussentje) biedt steun aan
het dwarse voetgewelf.

Toepassingsgebieden

« Plantaire drukpijn

« Misvormingen van voorvoet en tenen

« Verdeling van de druk bij plaatselijke drukpunten
« Artralgieén

« Spreidvoetklachten

Gebruiksrisicos

A Belangrijke aanwijzingen

« De ViscoPed dient strikt volgens de
gebruiksaanwijzing en alleen voor de aangegeven
indicaties te worden gedragen.

« Bij ondeskundig gebruik kunnen wij niet meer voor
het product aansprakelijk worden gesteld.

« Een ondeskundige verandering aan het product mag
niet worden uitgevoerd. Bij onjuist gebruik kan de
werking van het product verminderen, zodat een
productgarantie uitgesloten is.

« Als u ongewone veranderingen bij uzelf opmerkt
(bijv. toename van de klachten), neemt u dan
meteen contact met uw arts op.

+ Stel de ViscoPed nooit rechtstreeks bloot aan hitte
(bijv. de verwarming)! Het materiaal kan beschadigd
raken. Dit kan nadelige gevolgen hebben voor de
werking van de ViscoPed

« Bijwerkingen zijn tot op heden niet bekend.

Niet gebruiken

Over het ziekteverschijnsel overgevoeligheid is tot
nu toe niets bekend. Bij de volgende ziektebeelden

is het raadzaam véor het aanpassen en dragen van
hulpmiddelen eerst met uw arts te overleggen:
Huidaandoeningen /-verwondingen van het te
behandelen lichaamsdeel, vooral bij ontstekingen.
Tevens bij littekens die gezwollen zijn, er rood uitzien
en warm aanvoelen.

De inlegzool is niet geschikt voor diabetici met
diabetisch voetsyndroom.

Inleggen van de ViscoPed

1.Leg de gemarkeerde inlegzolen (R =rechts, L=links)
zodanig in de betreffende schoen dat ze naadloos
aansluiten op het hielgedeelte van de schoen.

2.Als de ViscoPed-inlegzolen te groot zijn, kan het
voorste gedeelte (niet de hiel) met een schaar op
maat worden geknipt. Op de inlegzolen zijn
hiervoor markeringen aangebracht.

3.Het aantrekhulpstuk met de pluizige kant naar
beneden op de inlegzool leggen en met de voet in
de schoen glijden. Hierna het aantrekhulpstuk weer
wegtrekken.

4.Leg zowel de linker als de rechter uitvoering van de
steunzool in uw schoenen.

Onderhoud

Was uw ViscoPed met een fijnwasmiddel in
lauwwarm water.

Wij hebben dit product getest binnen ons
kwaliteitscontrolesysteem. Mocht u ondanks alles
nog klachten hebben, neemt u dan contact op met uw
medische speciaalzaak.

Gebruik

De steunzolen moeten in goed passende schoenen
worden gelegd en u moet sokken of kousen dragen.
De schoenen moeten voldoende ruimte bieden voor
de voet en de gekozen steunzool.

Aanwijzingen voor hergebruik

De ViscoPed is uitsluitend bedoeld voor gebruik door
uzelf en is op basis van uw maten uitgekozen. Geef
de ViscoPed daarom niet aan derden.

Garantie

De wettelijke bepalingen van het land waar het
product is gekocht zijn geldend. Waar relevant, gelden
specifieke garantievoorschriften tussen verkopers

en kopers in het betreffende land. Als u vermoedt dat
u aanspraak op garantie kunt maken, neem dan in
eerste instantie contact op met degene van wie u het
product heeft gekocht.

Breng zelf geen wijzigingen aan het product

aan. Dit geldt in het bijzonder voor wijzigingen

die tijdens het aanpassen zijn uitgevoerd door
gekwalificeerd personeel. Volg onze gebruiks- en
onderhoudsinstructies op. Deze zijn gebaseerd op
onze jarenlange ervaring en zorgen ervoor dat de
functies van onze medisch werkzame producten
lange tijd veilig zijn. Alleen optimaal functionerende
hulpmiddelen bieden de benodigde ondersteuning.
Bovendien kan het niet opvolgen van de instructies
het recht op garantie beperken.

Afvoeren

Dit product kan gewoon via het huisafval worden
afgevoerd.

Datering: 2018-05

@ italiano

Le presenti istruzioni per l'uso sono disponibili
anche per il download all'indirizzo:

www.b ind /downloads

Egregia cliente, Egregio cliente,

ringraziamo per la Sua fiducia accordata ad un
prodotto della Bauerfeind. Con ViscoPed Lei ha
acquistato un prodotto di elevato standard medico
e qualitativo.
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Vi preghiamo leggere attentamente le istruzioni per
l'uso e di rivolgervi, in caso di domande, al vostro
medico curante, al vostro rivenditore di fiducia e/ o al
nostro servizio d'assistenza tecnica.

Destinazione d'uso
ViscoPed & un plantare in materiale viscoelastico
concepito per alleviare l'effetto della pressione
plantare nelle aree centrale / anteriore e calcaneare.
Cuscinetti di materiale pit morbido sono stati
incorporati sotto tarso e metetarso per migliorare
ulteriormente 'assorbimento su questi punti. IL rilievo
centrale contribuisce a sostenerne l'arco metetarsico.
La prima applicazione del prodotto deve essere
seqguita da personale specializzato in caso
contrario ne viene pregiudicata la garanzia.

Indicazioni

« Dolore Plantare

« Deformita dell’avampiede e delle dita del piede

« Per la distribuzione uniforme della pressione in
caso di scarico a picco

« Artralgie

« Disturbi da piede equino

Rischi di impiego

A Avvertenze importanti

« ViscoPed & un prodotto dato dietro ricetta medica
che dovrebbe essere portato sotte sorveglianza
medica. ViscoPed dovrebbe essere portato solo
secondo le indicazioni date nelle presenti istruzioni
per l'uso e per i campi applicativi indicati.

« L'uso improprio non & coperto da garanzia.

« ViscoPed non puo essere modificato.
L'inadempienza di tale norma puo comprometterne
l'efficacia e precludere ogni garanzia.

« Nel caso in cui notiate particolari alterazioni delle
Vostre condizioni di salute (per esempio aumento
dei disturbi), recatevi immediatamente dal Vostro
medico.

« Non esporre mai ViscoPed al calore diretto (per es.
termosifoni)! Il materiale del prodotto potrebbe
deteriorarsi, compromettendo l'efficacia di ViscoPed.

« Non sono noti effetti collaterali che interessano
l'intero organismo. Si presuppone 'uso proprio del
prodotto.

Controindicazioni

Ipersensibilizzazioni di entita patologica o
controindicazione sistemiche sono per ora ignote. Nel
caso delle mallatie seguenti l'impiego di tali mezzi

& consentito solo previa consultazione del medica:
Dermatiti o lesioni della zona bendata, in particolare
nei casi di manifestazioni infiammatorie, nonche in
caso di cicatrici sporgenti con gonfiore, surriscaldate
e arrossate.

Il plantare non ¢ indicato per persone affette da
diabete con sindrome del piede diabetico.

Inserire il ViscoPed

1.Porre il plantare (R=destro, L =sinistro) nelle
rispettive calzature in modo da farli combaciare
con l'area posteriore.

2.Qualora il plantare fosse troppo lungo la parte
anteriore (ma non quella posteriore) puo essere
accorciata con una forbice. Apposite linee guida
vengono indicate

3. Utilizzare l'aiuto in stoffa e appoggiarlo sopra il
plantare ed estrarlo solo dopo aver calzato la
scarpa

4.Se non prescritto diversamente dal proprio medico
curante, inserire nelle scarpe entrambi i plantari,
destra e sinistra.

Pulizia e lavaggio

Si consiglia di lavare ViscoPed in acqua tiepida con
un detersivo per tessuti delicati.

Abbiamo controllato il prodotto nel quadro del nostro
sistema integrato di gestione della qualita. Se, mal-
grado i nostri controlli, avete contestazioni da fare,
mettetevi in contatto con il nostro consulente tecnico
sul posto o con il nostro servizio assistenza clienti



Zona di applicazione

| plantari devono essere utilizzati in calzature idonee
in grado di offrire un sufficiente volume interno sia
al piede sia al plantare scelto e dopo aver indossato
le calze.

Avvertenze per il riutilizzo

ViscoPed & previsto esclusivamente per il
trattamento personale ed é stato scelto in base alle
misure personali di chi lo indossa. Pertanto, non fare
utilizzare ViscoPed a terzi.

Garanzia

Si applicano le disposizioni di legge del Paese in cui il
prodotto e stato acquistato. Ove rilevanti, si applicano
le disposizioni relative alla garanzia tra operatore
commerciale e acquirente. Nel caso si ritenga di

aver titolo ad usufruire della garanzia, rivolgersi in
primo luogo al rivenditore presso cui si & acquistato
il prodotto.

Non apportare di propria iniziativa alcuna modifica
al prodotto. Cio si applica in particolare alle singole
modifiche apportate dal personale specializzato.
Attenersi alle istruzioni d’uso e di manutenzione
Bauerfeind. Esse si basano su un‘esperienza
pluriennale e garantiscono l'efficienza dei prodotti
medicali Bauerfeind, prolungandone l'efficacia nel
tempo. In questo modo ogni cliente potra godere
della piena funzionalita dei prodotti. Inoltre, la
mancata osservanza delle disposizioni puo limitare
'applicabilita della garanzia.

Smaltimento

L'eliminazione del prodotto dopo l'uso puo avvenire
insieme ai rifiuti domestici.

Informazioni aggiornate a: 2018-05

espanol

Estas Instrucciones de uso también estan
disponibles para descargar desde la direccién:
www.bauerfeind.com/downloads

Estimada/ o paciente,

muchas gracias por su confianza en un producto de
Bauerfeind. Escogiendo ViscoPed Ud. adquirié un
producto de calidad y de alto nivel medicinal.

Por favor, lea las instrucciones atentamente. Si tiene
alguna duda, péngase en contacto con su médico,

su ortopedia especializada o con nuestro servicio
técnico.

Ambito de aplicacion

ViscoPed son plantillas viscoelasticas para

descompresion local en las zonas metatarsianas y

del talon. Acolchados especiales de material mas

blando, colocados en las zonas del metatarso y

del talon, producen una descompresion local. La

almohadilla metatarsiana apoya la curva transversal.
La colocacion / adaptacion inicial de ViscoPed
debe ser efectuada exclusivamente por personal

técnico especializado, de no ser asi declinamos toda

responsabilidad sobre el producto.

Indicaciones

« Dolor plantar

« Deformidades de la planta y dedos del pie

« Redistribucion de la presion en el caso de huellas
de presion puntuales

« Artralgias

« Molestias por pie plano transverso

Riesgos de la aplicacion

Advertencias importantes
« ViscoPed es un producto de prescripcion que se
debe llevar bajo indicacion médica. ViscoPed debe
llevarse sélo siguiendo las instrucciones aqui
mencionadas y para las indicaciones descritas.
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« En caso de utilizacion inadecuada denegamos toda
responsabilidad.

« Cualguier modificacion inadecuada de producto
puede mermar su eficacia, por lo que en esos casos
se excluye la garantia.

« Si nota alteraciones desacostumbradas
(p.e. un aumento de las molestias) consulte
inmediatamente a su médico.

« No deje nunca ViscoPed sobre una fuente directa de
calor (p.ej. calefaccion) ya que se puede dafar el
producto y esto puede mermar la efectividad de
ViscoPed.

» Hasta ahora no se conocen efectos secundarios que
afecten a todo el organismo suponiendo que el
producto esté colocado correctamente.

Contraindicaciones

No se han reportado reacciones de hipersensibilidad
hasta la fecha. En el caso de existir alguno de los
cuadros clinicos que se indican a continuacion, las
ayudas técnicas Unicamente podran utilizarse previa
aprobacion de su médico:

Afecciones/lesiones cutaneas en la zona
correspondiente del cuerpo, especialmente
inflamaciones. También cicatrices abiertas con
hinchazon, enrojecimiento y acumulacion de calor.
Esta plantilla no es apropiada para diabéticos con el
sindrome del pie diabético.

Colocacion de ViscoPed
1.Coloque las plantillas ViscoPed marcadas
(R=derecha, L=izquierda) en los zapatos
correspondientes de tal forma que se ajusten
perfectamente a la zona del talén del zapato.

.Si las plantillas ViscoPed son demasiado grandes,
puede acortar la parte delantera (no la zona del
talén) con unas tijeras. Las plantillas tienen marcas
especiales para este fin.

.Coloque la guia de colocacion en la plantilla con la
cara de frisa hacia abajo e introduzca el pie en el
zapato. Después retire la guia de colocacion.

.Si el médico responsable de su tratamiento no
indica lo contrario, coloque tanto la plantilla
derecha como la izquierda en sus zapatos.

~
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Conservacion

Recomendamos lavar ViscoPed con agua tibiay un
detergente suave.

Este producto ha sido examinado por nuestro
sistema de control de calidad integrado. Si Ud.

sin embargo tiene alguna reclamacion, por favor
pongase en contacto con su ortopedia técnica
especializada o con nuestro departamento de
atencion al cliente.

Lugar de aplicacion

Las plantillas deben llevarse con calcetines o medias
y con calzado adecuado, con suficiente espacio
interior para el pie y la plantilla seleccionada.

Informacion sobre su reutilizacion
ViscoPed esta disefada Unicamente para su
tratamiento y se ha elegido especialmente
adecuandola a sus medidas. Por tanto, no pase
ViscoPed Plus a terceras personas.

Garantia

Son validas las disposiciones legales aplicables

del pais en el que se ha adquirido el producto.

En la medida en la que proceda, son validas las
condiciones de garantia legales especificas del pais
entre el comerciante y el adquiriente. En caso de
garantia, debe dirigirse en primer lugar directamente
al establecimiento donde adquirio el producto.

Por favor, no realice ningun cambio en el producto
por su cuenta. Esto es valido, en particular, para las
adaptaciones individuales efectuadas por el personal
técnico cualificado. Siga nuestras instrucciones de
uso e indicaciones para el cuidado. Estas se basan en
nuestra larga experiencia y aseguran durante mucho
tiempo el correcto funcionamiento de nuestros
productos de eficacia médica. Solo un producto
ortopédico en dptimas condiciones puede ayudarle.
Ademas, la no observacién de las instrucciones e
indicaciones podria limitar la garantia.

Eliminacion

El desechado se puede hacer a traves de la basura.

Informaciones actualizadas de: 2018-05

portugués

Este manual de utilizagdo esta disponivel para
d em: www. i /download

Prezada/ o cliente,

muito obrigado por sua confiangca em um produto da
Bauerfeind. Com ViscoPed vocé adquiriu um produto
de qualidade e alto padrao medicinal.

Leia atentamente as instrugdes de uso e caso tenha
alguma pergunta consulte o seu médico, sua loja
especializada ou entao dirija-se ao nosso servigo
técnico.

Finalidade

ViscoPed sdo palmilhas viscoelasticas que ajudam
a reduzir a compressao local no metatarso, na parte
anterior do pé e na area do calcanhar. Aplicacées
acolchodas especiais feitas de material macio e
localizadas no metatarso e na area do calcanhar
ajudam a reduzir a compressao local. O encaixe plano
para pé chato serve de suporte para a curvatura
do pé.
A primeira prova/ ajuste da ViscoPed s¢ deve
ser feito por um especialista qualificado, caso
contrario ndo assumiremos responsabilidade pelo
produto.

Indicagoes

« Dor plantar

« Deformacodes da planta e dedos do pé

« Para redistribuir a compressao nos locais de maior
pressao

« Artralgias

« Pé chato

Riscos inerentes a aplicagdo

A Recomendagdes importantes

« ViscoPed é um produto que depende de prescricao
e que so deve ser usado sob orientagao médica.
ViscoPed so6 deve ser usado conforme as indicagdes
contidas no modo de usar e somente nos campos
de aplicagao especificados.

« Nao assumiremos responsabilidade pelo produto se
for usado de forma impropria.

« 0 produto nao pode ser alterado. Qualquer alteracao
pode fazer com que o produto ndo produza o efeito
desejado. Nesse caso ndo assumiremos
responsabilidade pelo produto.

« Se com o uso da produto o doente notar alguma
mudanca grave (aumento das dores, por exemplo)
deve consultar de imediato um médico.

« Nunca exponha o ViscoPed ao calor directo (por ex.
aquecimento)! Tal pode provocar danos no material.
Isto pode comprometer a eficacia do ViscoPed.

« Efeitos colaterais que afetem todo o organismo sao
desconhecidos. Pressupée-se que o produto seja
colocado/usado correctamente.

Contra-indicagoes

Reacdes de hipersensibilidade ao produto nao

sao conhecidas. Se seu quadro clinico apresentar
uma das seguintes condicoes, recomendamos que
coloque e use as palmiehas so depois de consultar
seu médico:

Doencas de pele ou feridas na parte do corpo

que esta sendo tratada, especialmente se houver
sintomas inflamatorios. 0 mesmo vale para cicatrizes
protuberantes com inchagao, vermelhidao ou
sobreaquecimento.

A sola ndo ¢é adequada para diabéticos com sindrome
de pé diabético.
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Ajustando a ViscoPed

1. Coloque as palmilhas ViscoPed nos respectivos

sapatos como indicado (R no sapato direito, L no

sapato esquerdo), de forma que fiquem

completamente encaixadas na parte do calcanhar.

.Se as palmilhas estiverem grandes demais, a parte

da frente (ndo a parte do calcanhar) pode ser

cortada com uma tesoura contomando as

delineagoes.

3.Coloque o lado felpudo da calcadeira sobre a
palmilha e deslize o pé para dentro do sapato. Em
seguida retire a calgadeira.

4.Salvo indicagdo em contrario por parte do seu
médico, coloque a palmilha esquerda bem como a
palmilha direita nos seus sapatos.

Cuidados

Recomendamos lavar o ViscoPed em dgua morna
com um detergente em po6 para roupas finas.

N

A ViscoPed foi testada de acordo com o nosso
sistema integrado de controlo de qualidade. No caso
de reclamacao, favor entrar em contacto com sua
loja especializada.

Local de aplicacao

As palmilhas devem ser utilizadas com meias
calgadas em calgado apropriado, que tenha espaco
interior suficiente para os pé e para a palmilha
escolhida.

Indicagdes sobre a reutilizagao

0 ViscoPed foi feito apenas para o tratar e escolhido
atendendo as suas medidas. Como tal, ndo entregue
0 ViscoPed a terceiros.

Garantia

Sa&o validas as disposigdes legais do pais, no qual

o produto foi adquirido. Desde que relevantes, os
regulamentos de garantia especificos de cada pais
sdo validos entre distribuidores e compradores. Se
suspeitar de uma reclamacao de garantia, entre em
contacto directo com a pessoa através da qual obteve
o produto.

Nao efectue quaisquer alteragdes no produto. Isto
aplica-se sobretudo as adaptagoes individuais
efectuadas pelo pessoal técnico. Siga as indicacoes
de utilizacao e lavagem. Estas baseiam-se em

varios anos de experiéncia e garantem as fungées
dos nossos eficazes produtos médicos durante
muito tempo. Pois apenas os meios auxiliares que
funcionam idealmente podem apoia-lo. Além disso, a
inobservancia das indicagdes pode limitar a garantia.

Eliminagao

0 produto pode ser jogado fora no lixo caseiro.

Informacdes actualizadas de: 2018-05

@ svenska

Den har anvdndarmanualen finns dven tillgénglig
for nedladdning under:
www.b o Id

Baste kund,

tack for det fortroende du visat genom att kopa en
produkt fran Bauerfeind. ViscoPed ar en produkt som
har en hog medicinsk och kvalitativ standard.

Léds noggrant igenom bruksanvisningen. Har

du fragor, kontakta din behandlande lakare, din
fackhandel eller var tekniska kundtjanst.

Andamalsbestimning

ViscoPed ar viskoelastiska inlagg for lokal
tryckavlastning i fram-/mellanfots- och halomradet.
Specialpolster av mjukt material, som ar inarbetade i
framfots- och hélpartiet, ger en lokal tryckavlastning.
Den plana metatarsalpelotten ger stod at det framre
fotvalvet.



Den forsta anvandningen/anpassningen far

endast goras av for detta andamal utbildad
personal. | annat fall kan produktansvaret upphora
att galla.

Anvandningsomraden

« Plantar trycksmarta

+ Vid deformation av framfot och tar

« For tryckfordelning vid lokala tryckpunkter
« Artralgi

« Spretfotsbesvar

Risker vid anvandning

A Viktiga anvisningar

« ViscoPed ar en produkt som ordineras av lakare och
skall baras enligt dennes anvisningar. ViscoPed
skall endast baras i enlighet med uppgifterna i
denna bruksanvisning och vid de
anvandningsomraden som ar uppforda i den.

« Produkten ar avsedd att anpassas och baras en
gang, for en person

« Vid felaktig anvandning géller ej garantin.

« Produkten far inte forandras pa ett ej fackmassigt
satt. Om denna bestammelse inte f6ljs kan
produktens tekniska egenskaper forandras, vilket
medfor att produktansvaret inte langre galler.

+ Kontakta omedelbart din lakare om du faststaller
ovanliga forandringar (t ex tilltagande besvar) hos
dig sjalv.

« Produkten kan lamnas i vanligt hushallsavfall.

« Utsatt aldrig din ViscoPed for direkt varme (t ex frén
varmeelement)! Materialet kan skadas. Detta kan
paverka funktionen hos din ViscoPed negativt.

« Biverkningar som hanfor sig till kroppen i sin helhet
ar hittills inte kanda. Forutsattning ar att
hjalpmedlet anvands och satts pa foreskrivet satt.

Kontraindikationer
Overkanslighetsreaktioner av medicinsk karaktar ar
inte kanda. Vid féljande sjukdomsbilder skall lakare
radfragas innan hjalpmedlet anldggs och bars:
Hudsjukdomar, -skador, framfor allt vid
inflammatoriska symptom inom det omrade

som berors av hjalpmedlet. Detta galler dven for
uppspruckna arr som hettar och uppvisar svullnad
och rodnad.

Inlaggssulan ar inte lampad for diabetiker med
diabetesfot.

Inldggen av ViscoPed

.Lagg de markta ViscoPed-inlaggen (R=hdoger,
L=vanster) langst bak i skons halparti.

.0m ViscoPed-inldggen ar for stora, kan den framre
delen (inte halpartiet) klippas av med en sax. Pa
inlaggen finns fardiga markeringar for detta
andamal.

.Lagg pasattningshjalpen i skon (den ruggade sidan
nedat mot inlagget) och satt pa skon. Dra sedan ut
pasattningshjalpen igen.

4.0m inte lakaren har ordinerat annat, anvand bade

det vanstra och det hogra inlagget i skorna.

Skotsel

Vi rekommenderar att tvatta ViscoPed i ljummet
vatten med ett fintvattmedel.

~
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Vi har kontrollerat ViscoPed inom ramen for vart
integrerade kvalitetsmanagementsystem. Om du
anda har reklamationer ta kontakt med narmaste
Bauerfeind-representant eller med var kundtjanst.

Anvéandningsomrade

Skoinlaggen ska anvandas i lampliga skor, med
tillracklig innervolym fér fotterna och valt skoinlagg,
och fotterna ska vara strumpforsedda.

Information om ateranviandning

Din ViscoPed ar avsedd att anvandas endast av dig
och har valts ut specifikt efter dina méatt. Lat darfor
ingen annan anvanda din ViscoPed.

Garanti

For produkten galler de i inkdpslandet lagstadgade
bestammelserna. | den man det ar tillampbart, galler

de landsspecifika garantibestammelserna mellan
séljare och kopare. Vid misstanke att en fraga kan
utvecklas till ett garantidrende, vand dig i forsta
hand direkt till det forsaljningsstalle dar produkten
ar inkopt.

Var vanlig och gér inga andringar pa produkten pa
eget initiativ. Detta galler i synnerhet i de fall dar
fackpersonal har gjort individuella anpassningar av
produkten. Folj vara bruks- och skétselanvisningar.
De baserar sig pa vara mangariga erfarenheter
och sakerstaller funktionen hos vara medicinskt
verksamma produkter for lang tid. Endast optimalt
fungerande hjalpmedel gor nytta for dig. Dessutom
kan garantins giltighet begransas om anvisningarna
inte foljs.

Avfallshantering
Produkten kan lamnas i vanligt hushallsavfall.

Aktuellt datum for informationen: 2018-05
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Kjare kunde,

tusen takk for at du har valgt et produkt fra
Bauerfeind. ViscoPed er et medisinsk produkt av
hoy kvalitet.

Les noye gjennom denne bruksanvisningen. Hvis
du har spersmal, kan du ta kontakt med lege,
forhandleren av det medisinske utstyret eller var
tekniske avdeling.

Produktets hensikt
ViscoPed er viskoelastiske innleggssaler for lokal
trykklindring i forfoten, metatarsalomradet og
heelomradet. De er spesialinnleggssaler med et
mykere materiale i forfot og haelomrader som gir
lokal trykklindring. Den brede, flate fotputen stotter
den transverse plantarbuen pé foten.
ViscoPed ma tilpasses for forste gangs bruk av
en faglaert spesialist, ellers kan vi ikke pata oss
noe erstatningsansvar for produktet.

Bruksomrade

« Smerter i plantaromradet
« Deformitet i forfot og teer
» Omfordeling av trykk

« Artralgi

» Problemer med spredt fot

Risiko ved anvendelse

A Viktig informasjon

« ViscoPed er et reseptpliktig produkt som bare ma
brukes under veiledning av lege. ViscoPed skal bare
brukes i samsvar med bruksanvisningen som du
finner her, og til de angitte bruksomradene.

« Produsenten patar seg intet erstatningsansvar for
produkter som er uriktig brukt.

« Produktet ma ikke tilpasses p& annen mate enn
som angitt her. Hvis ikke bruksanvisningen falges,
kan produktets ytelse reduseres, og produsenten
patar seg da intet erstatningsansvar.

« Dersom du skulle merke uvanlige endringer (f.eks.
forsterkede symptomer), ma du umiddelbart ta
kontakt med lege.

« Utsett aldri ViscoPed for direkte varme (f.eks.
oppvarming)! Det kan oppsta skader pa materialet.
Dette kan redusere virkeevnen til ViscoPed.

« Bivirkninger som involverer hele kroppen, er ikke
rapportert til dags dato. Salen ma tilpasses riktig.

Kontraindikasjoner
Overfolsomhetsreaksjoner som er helseskadelige,
har ikke veert rapportert til dags dato. Ved felgende
tilstander ber slike hjelpemidler kun tilpasses og
brukes etter at du har radfert deg med lege:

Hudlidelser / skader pa aktuelle deler av kroppen,
seerlig ved betennelse. Likeledes arrdannelser med
hevelse, redhet og overdreven varmedannelse.
Innleggssalen er ikke egnet for diabetikere med
diabetisk fotsyndrom.

Tilpasse ViscoPed

1.Legg ViscoPed-salene i skoene som merket
(R=hoyre, L=venstre), slik at de ligger pa linje med
haelomradet til skoen.

2.Hvis ViscoPed-innleggene er for store, kan tadelen
(ikke heelen) klippes til med en saks. Sélene er
merket med tilpasningslinjer.

3.Legg tilpasningshjelpemiddelet pa salen med den
myke siden ned, og sett foten inn i skoen. Fjern
tilpasningshjelpemiddelet.

4.Legg, med mindre det motsatte er foreskrevet av
legen din, bade den venstre og den hayre modellen
av innleggene i dine sko.

Vedlikehold av produktet

Vi anbefaler & vaske ViscoPed i lunkent vann med et
mildt rengjeringsmiddel.

Dette produktet er undersegkt i vart eget kvalitets-
kontrollsystem. Dersom du mot formodning skulle ha
noe a klage p4, kan du ta kontakt med forhandleren
eller var kundeserviceavdeling.

Brukssted

Innleggssalene brukes med stremper pa fottene i
egnet skotgy som har tilstrekkelig innvendig rom for
foten og for den valgte innleggssalen.

Henvisninger for gjenbruk

ViscoPed er kun tiltenkt din pleie, og er spesielt
valgt pa grunnlag av dine mal. Derfor méa du ikke gi
ViscoPed videre til andre.

Garanti

Lovbestemmelsene i landet hvor produktet ble kjopt,
gjelder. Der de er relevante, gjelder landspesifikke
garantiregler mellom forhandler og kjeper. Hvis det
mistenkes et garantitilfelle, kontakt forst direkte den
du kjopte produktet av.

Ikke utfer noen forandringer pa produktet selv. Dette
gjelder spesielt individuelle tilpasninger utfert av
kvalifisert personale. Folg vare instruksjoner om
drift og vedlikehold. Disse er basert pa var lange
erfaring og gir funksjonene til vare medisinsk
effektive produkter trygghet over lengre tid. Kun
godt fungerende hjelpemidler stotter deg. | tillegg
kan unnlatelse av a folge instruksjonene begrense
garantien.

Avhending

Produktet kan avhendes uten begrensninger.
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Tama kayttoohje on ladattavissa my6s interneto-
. - www.b P Idownload

Hyva asiakas,

kiitos, etta valitsit Bauerfeindin tuotteen. ViscoPed
on laadukas laakinnallinen tuote.

Lue nama kadyttdéohjeet huolellisesti. Jos sinulla on
kysyttavad, ota yhteys dakariisi, l[aakintatuotteiden
myyjaan tai tekniseen palveluumme.

Kayttotarkoitus

ViscoPed-pohjalliset ovat viskoelastisia pohjallisia,
jotka lievittavat jalkateran, jalkapdydan ja kantapaan
painetta paikallisesti. Pohjallisissa on jalkateran ja
kantapaan kohdalla pehmeammastd materiaalista
tehdyt erityiskohdat, jotka vahentavat painetta
paikallisesti. Litted pakiatyyny tukee jalan poikittaista
kaarta.

9

Koulutetun asiantuntijan on sovitettava
ViscoPed-pohjalliset ennen kayttod. Muussa
tapauksessa emme voi vastata tuotteesta.

Kayttoaiheet

« jalkapohjan kipu

« jalkateran ja varpaiden epamuodostumat
« paineen jakaminen uudelleen

« nivelkipu

« Lattajalkaisuusvaivat

Haittavaikutukset

A Tarkeita tietoja

« ViscoPed on ladkarin maarayksella toimitettava
tuote, jota tulisi kayttaa laakarin valvonnassa.
ViscoPed-pohjallisia tulisi kaytata vain ndiden
kayttéohjeiden mukaisesti ja vain mainituissa
kayttokohteissa.

« Valmistaja ei vastaa tuotteen virheellisesta
kaytosta.

« Tuotteeseen ei saa tehda luvattomia muutoksia.
Taman vaatimuksen noudattamatta jattdminen voi
heikentaa tuotteen toimintaa ja mitatéida
valmistajan vastuun tuotteesta.

« Jos huomaat epétavallisia muutoksia (kuten
oireiden lisaantymista), ota viipymatta yhteys
ladkariisi.

- Al4 altista ViscoPed-kantapehmustetta suoralle
kuumuudelle (esim. lammityspatterit)!

Se voi vaurioittaa materiaalia. Materiaalin
vaurioituminen puolestaan voi heikentaa
ViscoPed-kantapehmusteen toimivuutta.

« Koko elimist6on kohdistuvia haittavaikutuksia
ei ole raportoitu. Oletuksena on, etta pohjallinen
sovitetaan asianmukaisesti

Kayton vasta-aiheet

Terveydelle haitallisia yliherkkyysreaktioita ei ole
raportoitu. Seuraavissa tilanteissa pohjalliset tulisi
sovittaa ja kdyttaa vain ladkarin ohjeen perusteella:
Jalan ihosairaudet tai -vammat etenkin silloin, jos ne
ovat tulehtuneet. Kohollaan olevat arvet, joihin liittyy
turvotusta, punoitusta ja liiallista kuumenemista.
Pohjalliset eivat sovi diabetespotilaille, joilla on
diabetekseen liittyvia jalkaongelmia.

ViscoPed-pohjallisten sovittaminen

1. Aseta ViscoPed-pohjalliset kenkiin merkintgjen
mukaisesti (R=oikea, L=vasen) siten, ettd ne ovat
tasan kengan kantapaata vasten.

2. Jos ViscoPed-pohjalliset ovat liian suuret, niita voi
leikata saksilla pienemmaksi varvasosasta (ei
kantapaasta). Eri alueet on merkitty pohjallisiin.

3. Aseta sovitusapuvaline pohjalliseen pehmea puoli
alaspadin ja tyonna jalka kenkaan. Poista
sovitusapuvaline.

4.Ellei hoitava ldakarisi ole muuta maarannyt, aseta
pohjallinen seka vasemman etta oikean jalan
kenkaan.

Tuotteen hoito

Suosittelemme ViscoPed-pohjallisten pesemista
haaleassa vedessa, jossa on mietoa pesuainetta.
Tuote on tutkittu laadunvalvontajarjestelmadssamme.
Jos sinulla tasta huolimatta on huomautettavaa,

ota yhteys jalleenmyyjaan, jolta ostit tuotteen, tai
asiakaspalveluumme.

Kayttéalue

Pohjallisia on kaytettava sukkien kanssa sopivissa
kengissa, joissa on riittavasti tilaa seka jalalle etta
valitulle pohjalliselle.

Hall s

Ohjeita tuotteen yttoon
ViscoPed on tarkoitettu henkilGkohtaiseen hoitoon, ja
se on valittu yksilollisten mittojen mukaan. Ala siksi
anna ViscoPed-kantapehmustetta kenenkdaan muun
kaytettavaksi.

Takuu

Tuotteen hankintamaassa voimassa olevaa
lainsdadantoa sovelletaan. Soveltuvin osin myyjan
ja ostajan valiseen suhteeseen sovelletaan




maakohtaisia takuusaannoksia. Jos epailet
takuutapausta, ota ensimmaiseksi yhteyttd suoraan
tuotteen myyjaan

Al4 tee tuotteeseen muutoksia itse. Kielto koskee
erityisesti ammattilaisten tekemia yksiléllisia
mukautuksia. Noudata antamiamme kaytto- ja
hoito-ohjeita. Ne perustuvat monivuotiseen
kokemukseemme ja varmistavat ldakinnallisten
tuotteidemme toimivuuden pitkaksi aikaa.

Vain ihanteellisesti toimivista apuvalineistd on
kayttdjalleen hyotya. Ohjeiden noudattamatta
jattaminen voi myGs rajoittaa takuun voimassaoloa.

Havittaminen

Tuotteen voi havittaa rajoituksetta.
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Kaere kunde,

mange tak for din tillid til et produkt fra Bauerfeind.
Med ViscoPed har du kebt et produkt, som opfylder
en meget hgj medicinsk kvalitetsstandard.

Indlaegssalen er ikke egnet til diabetikere med
diabetisk fodsyndrom.

Indlaegning af ViscoPed

1.Laeg de meerkede ViscoPed-indlaeg (R=hejre,
L=venstre) i de tilsvarende sko, saledes at de
slutter teet til i haelen pa skoene og folger denne.

2. Hvis ViscoPed-indlaeggene er for lange, kan den
forreste del (ikke haelkanten) afkortes med saks.
Der findes markeringer pa indleeggene til dette
formal.

3.Leg patagningsstroppen med den ladne side
nedad pa indlaegget og smut den ned i skoen med
fodem. Traek derefter patagningsstroppen ud.

4.Laeg sa, hvis du ikke har faet andet at vide af din
laege, bade venstre og hejre indleeg i dine sko.

Vedligeholdelse

Vi anbefaler at vaske ViscoPed af med lunkent vand
og et finvaskemiddel.

Vi har testet og godkendt produktet

inden for rammerne af vores integrerede
kvalitetsstyringssystem. Skulle du alligevel have
grund til at reklamere, bedes du kontakte vores
lokale fagkonsulent eller vores kundeservice.

Anvendelsessted

Indlaeggene skal bruges sammen med stremper i
velegnet fodtej, hvor der er tilstraekkelig plads til
foden og det valgte indlaeg.

Vivil gerne bede dig om at leese brug:

grundigt igennem og kontakte din laege eller
forhandler hhv. vores tekniske kundeservice, safremt
du har spergsmal til produktet.

Anvendelsesomrade
ViscoPed er viskoelastiske indlaeg til lokal trykaflast-
ning under forfods-/ mellemfods- og haelomradet.
Aflastningszoner af bledt materiale, der er placeret i
forfods- og haelomradet, yder en lokal trykaflastning.
Den flade svang-pelotte yder stotte under svangbuen
Den forste brug/tilpasning af ViscoPed ma kun
udferes af uddannet fagpersonale, da det er en
forudseetning for producentens produktansvar.

Anvendelsesomrader

« Tryksmerter i fodsélsomradet (pé fodsalssiden)
« Forfods- og tadeformiteter

« Til trykfordeling ved lokale tryktoppe

+ Ledsmerter

« Gener ved platfod

Bivirkninger

A Vigtige anvisninger

« ViscoPed er et produkt, som kan ordineres af laegen,
og som ber anvendes i henhold til l&egens
anvisninger. ViscoPed ber kun anvendes i henhold til
anvisninger i denne brugsvejledning og kun til de
anferte anvendelsesomrader.

« Produktet er beregnet til engangsbrug.

« Producenten hzfter ikke ved ukorrekt anvendelse

« Produktet ma ikke andres. Overholdes denne
anvisning ikke, kan det pavirke garantiydelsen, sa
der ikke laengere gaelder noget produktansvar.

« Kontakt straks laegen, safremt der konstateres
usadvanlige forandringer (f.eks. at lidelsen tiltager)

« ViscoPed ma aldrig udseettes for direkte varme
(f.eks. fra en radiator)! Materialet kan blive
beskadiget. Det kan pavirke ViscoPeds effekt.

« Der er ingen kendte bivirkninger, som vedrarer hele
organismen. Faglig korrekt brug/ patagning er en
forudsaetning

Kontraindikationer

Overfolsomheder med sygdomskarakter er hidtil

ikke konstateret. Ved nedenstaende sygdomsbilleder
er patagning og brug af et sadant hjeelpemiddel kun
tilradelig i samrad med laegen.

Hudsygdomme /-laesioner i det bergrte omrade af
kroppen, iseer ved betendelsestilstande. Opsvulmede
ar med hzevelse, redme og hypertermi.

Oplysninger vedrgrende brugen
ViscoPed er kun beregnet til dig og er specielt
blevet valgt ud fra dine mal. Derfor ma du ikke give
ViscoPed til andre.

Garanti

Der geelder lovbestemmelserne i det land, hvor
produktet blev kebt. Safremt det er relevant, gaelder
landets mangelsansvarsregler mellem forhandler og
keber. Henvend dig i garantitilfaelde forst direkte til
den forhandler, hvor du har kebt produktet.

Foretag ingen egenradige endringer pa produktet.
Det geelder iszer for individuelle tilpasninger, udfert
af fagfolk. Folg vores brugs- og plejeoplysninger. De
baserer p& mange ars erfaringer og serger for, at
vores medicinisk virksomme produkter fungerer i
lang tid. For kun optimalt fungerende hjaelpemidler
virker understottende. Desuden kan tilsidesaettelsen
af oplysningerne indskraenke garantien.

Bortskaffelse

Produktet kan uden problemer bortskaffes sammen
med det almindelige husholdningsaffald.

Informationens udgivelsesdato: 2018-05
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Instrukcje uzytkowania mozna réwniez pobraé¢ pod
adresem: www. ind.com/downloads

Szanowni Klienci!

Dzigkujemy za zaufanie okazane produktom
Bauerfeind. Wybierajgc wktadki ViscoPed, nabyli
Panstwo produkt, ktory spetnia wysokie standardy
medyczne i jakosciowe.

Prosimy uwaznie przeczytac niniejszg instrukcje
uzytkowania, a w przypadku pytan zwrécic sie do
lekarza prowadzacego, zapytac sprzedawce w sklepie
specjalistycznym albo skontaktowac sie z naszym
serwisem technicznym.

Przeznaczenie

Whktadki ViscoPed to wktadki wiskoelastyczne
stosowane w celu uzyskania miejscowego
zmniejszenia ucisku w obrebie przodu stopy i
Srodstopia oraz w obrebie piety. Dzieki zastosowaniu
stref odciazajacych wykonanych z migkkiego
materiatu, umieszczonych z przodu stopy i w
obszarze pigty, uzyskano miejscowe zmniejszenie

ucisku. Ptaska wktadka dla stop z ptaskostopiem
poprzecznym umozliwia podparcie sklepienia
poprzecznego.
Pierwsze zastosowanie / dopasowanie wktadki
ViscoPed powinien wykonac¢ wytacznie
przeszkolony personel. W przeciwnym razie
producent nie ponosi odpowiedzialnosci za produkt.

Wskazania

« Bole uciskowe w obrebie podeszwy stopy
— deformacje palcow stopy i przodostopia

« Roztozenie nacisku w przypadku wystepowania
miejscowych dolegliwosci bélowych oraz w
przypadku nacisku punktowego

« Bole stawow

« Dolegliwosci ptaskostopia poprzecznego

Zagrozenia wynikajace z zastosowania

A Wazne wskazowki

« Wktadka ViscoPed to produkt przepisywany przez
lekarza, ktéry musi by¢ stosowany pod jego
kontrola. Wktadki ViscoPed mozna stosowac
wytacznie zgodnie z informacjami zamieszczonymi
w niniejszej instrukcji i wskazaniami dotyczacymi
ich uzytkowania.

* W przypadku nieprawidtowego stosowania
producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

« Nie wolno dokonywac niezgodnych z

przeznaczeniem zmian w produkcie.

Nieprzestrzeganie powyzszych wskazan moze

obnizy¢ skutecznosc¢ dziatania produktu i prowadzi¢

do wytaczenia odpowiedzialnosci.

W przypadku nasilenia sie objawow lub zauwazenia

niepokojacych zmian nalezy niezwtocznie

skontaktowac sie z lekarzem.

« ViscoPed nie wolno wystawia¢ na dziatanie
bezposredniego zrodta ciepta (np. ogrzewania)!
Moze to spowodowac uszkodzenie materiatu i
prowadzi¢ do zmniejszenia skutecznosci ViscoPed.

« Dotychczas nie stwierdzono wystepowania skutkow
ubocznych dotyczgcych catego organizmu.
Warunkiem uzyskania zamierzonego dziatania jest
poprawne stosowanie / zaktadanie ortezy.

Zagrozenia wynikajace z zastosowania
Do tej pory nie odnotowano wystepowania
nadwrazliwosci o charakterze chorobowym. W
przypadku wymienionych ponizej chorob zaktadanie
i noszenie tego typu produktéw nalezy bezwzglednie
konsultowac z lekarzem:

Choroby / uszkodzenia skory w obrebie stosowania
ortezy, w szczegélnosci w przypadku stanow
zapalnych. Réwniez w przypadku nabrzmiatych,
zaczerwienionych i przegrzanych blizn.

Wktadka podeszwowa nie nadaje sie dla diabetykow z
zespotem stopy cukrzycowej.

Wskazoéwki dotyczace zastosowania

1. Wktadki ViscoPed (oznaczone odpowiednio
R=prawa, L=lewa) nalezy umiesci¢ w obuwiu
zgodnie z oznaczeniem w taki sposob, aby pieta
wktadki przylegata do piety buta.

2. Jesli wktadki ViscoPed sg zbyt dtugie, mozna
odcig¢ nozyczkami przednig czesc (ale nie obszar
piety). Na wktadkach umieszczono w tym celu
specjalne oznaczenia.

3. Wtozy¢ wktadke utatwiajaca zaktadanie flauszowa
strona ku dotowi na wktadce wtasciwej i wtozy¢
stope do buta. Nastepnie wyjac¢ wktadke
utatwiajaca zaktadanie.

.Oile lekarz nie zaleci inaczej, wtozy¢ do butow
odpowiednio zaréwno lews, jak i prawa wktadke.

=~

Czyszczenie

Wktadki ViscoPed czyscic letnig wodg z dodatkiem
delikatnego srodka czyszczacego.

Produkt zostat poddany kontroli w ramach
zintegrowanego systemu zarzadzania jakoscig. W
przypadku reklamacji nalezy zwrdcic sie do doradcy
w miejscu zakupu lub skontaktowac sie z naszym
dziatem obstugi klienta.

Miejsce zastosowania

Stosujac wktadki nalezy mie¢ na stopach skarpetki i
odpowiednie obuwie, ktore zapewnia wystarczajaco
duzo miejsca stopie i wybranej wktadce.

Wskazoéwki na temat ponownego
zastosowania

Podpigtki ViscoPed moze stosowac tylko jedna
osoba, dla ktorej zostaty one dobrane na podstawie
indywidualnych wymiaréw. Z tego wzgledu nie nalezy
przekazywac podpietek ViscoPed osobom trzecim.

Rekojmia

Obowiazuja uregulowania prawne kraju, w ktorym
nabyto produkt. Obowiazujg specyficzne dla danego
kraju przepisy regulujace kwestie rekojmi miedzy
sprzedawca a nabywca, o ile sa one istotne. Jesli
przypuszcza sie, ze wystgpit przypadek objety
rekojmia, nalezy w pierwszej kolejnosci zwrdcic sie
do osoby, od ktorej nabyto produkt.

Nie nalezy samowolnie dokonywa¢ modyfikacji
produktu. Dotyczy to w szczegdlnosci indywidualnych
dopasowan przeprowadzonych przez specjalistow.
Nalezy przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych
uzytkowania i pielegnacji. Wynikaja one z naszego
wieloletniego doswiadczenia i zapewniaja prawidtowe
dziatanie skutecznych medycznie produktéw przez
dtugi czas. Tylko optymalnie dziatajace srodki
pomocnicze stanowia wsparcie dla ich uzytkownika.
Ponadto nieprzestrzeganie ww. wskazdéwek moze
spowodowac ograniczenie rekojmi.

Utylizacja

« Produkt bez problemu mozna usuna¢, wrzucajac go
do domowych odpadow.

« W przypadku istnienia mozliwosci oddania zuzytego
produktu do miejsca, zajmujgcego sie zgodna z
przepisami utylizacja odpaddw opakowaniowych,
nalezy przestrzegac wskazéwek punktu sprzedazy,
w ktérym nabyto ten produkt.
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Vazena zakaznice,
vazeny zakazniku,

mnohokrat dékujeme za Vasi divéru ve vyrobek
spolecnosti Bauerfeind. Nakupem vyrobku ViscoPed
jste ziskali produkt, ktery odpovida vysokym
zdravotnim kvalitativnim normam.
Peclivé si proctéte navod k pouziti a v pripadé
dotazl se obratte na svého osetfujiciho lékafe nebo
specializovany obchod, popfipadé na nas technicky
servis.
Ucel
ViscoPed jsou viskoelastické vlozky do obuvi
pro lokalni odlehéeni tlaku v oblasti predni ¢asti
nohy/nartu a paty. Zény pro odleh¢eni z mékkého
materialu, které jsou integrovany v oblasti predni
¢asti nohy a paty, vytvareji lokalni odlehceni tlaku.
Rovna pelota pro pri¢né plochou nohu zajistuje oporu
pricné klenby nohy.
Prvni pouziti / pravu vyrobku ViscoPed smi
provadét pouze $koleny kvalifikovany personal,
jinak nemUze byt poskytnuta zaruka na vyrobek.

Oblasti pouziti

« Tlakova bolest v oblasti chodidla (ze strany
chodidla) - deformity predni ¢asti nohy a palce

« Pro prerozdéleni tlaku u lokalnich tlakovych vrcholt

« Bolesti kloub

« Problémy s pri¢né plochou nohou



Rizika pouziti

A Dalezité upozornéni

« ViscoPed je vyrobek, ktery predepisuje lékar a ktery
se nosi po pouceni lékarem. ViscoPed smi byt nosen
pouze podle Udaju tohoto navodu k pouZiti a pouze
pro uvedené oblasti pouziti.

« Pfi neodborném pouzivani je vylouceno uplatnéni
zaruky na vyrobek

« Na vyrobku nesmeéji byt provadény neodborné
zmény. Pfi nedodrzeni tohoto pokynu muaze byt
narusena ucinnost vyrobku, takze bude vylouceno
uplatnéni zaruky na vyrobek.

« Zhorsi-li se Vase obtize nebo pokud na sobé
zpozorujete neobvyklé zmény, vyhledejte prosim
obratem svého [ékare.

« Nikdy nevystavujte ViscoPed pfimému teplu (napf.
topeni)! MGzZe dojit k poskozeni materialu. To mize
negativné ovlivnit U¢innost ViscoPed.

« Vedlejsi Gcinky, které postihuji cely organismus,
nejsou dosud znamy. Podminkou je fadné
pouziti/ aplikace.

Kontraindikace

Nachylnost k onemocnéni neni dosud znama. Pri
nasledujicich znamkach nemoci je aplikace a noseni
této pomUcky indikaci pouze po konzultaci s Vasim
lékarem:

Nemoci/ poranéni kiize v dotéené oblasti téla,
zejména pri zanétlivych projevech. Rovnéz vystouplé
jizvy s otoky, zarudnutim a prehratim.

Vkladaci stélka neni vhodna pro diabetiky s
diabetickou nohou.

Vkladani vlozek ViscoPed

1.0znacené vlozky ViscoPed (R=prava, L=leva)
vlozte do prislusnych bot tak, aby byl jejich tvar
zakoncen v oblasti paty obuvi.

2. Jsou-li vlozky ViscoPed pfilis dlouhé, ze predni
¢ast (nikoliv oblast paty) zkratit pomoci ntzek. Na
vlozkach jsou vyznaceny znacky pro zkraceni.

3.Pomducku pro obouvani polozte flauSovou stranou
dold na vlozku a vklouznéte nohou do boty. Poté
pomucku pro obouvani vytahnéte

4. Jak levé tak i pravé provedeni chodidloveé ortézy
nasufte do boty, neni-li oetfujicim lékarem
predepsano jinak.

Udrzba

Doporucujeme omyt ViscoPed vlaznou vodou a

jemnym pracim prostiedkem.

Vyrobek jsme testovali v ramci naseho integrovaného

systému fizeni jakosti. Pokud i presto budete vyrobek

reklamovat, kontaktujte prosim naseho odborného
poradce v misté nebo nas zakaznicky servis.

Misto nasazeni

Vlozky je nutné nosit ve vhodné obuvi s obutymi;
ponozkami, obuv musi nabizet dostatek vnitiniho
prostoru pro nohu a zvolenou vlozku.

Upozornéni tykajici se opakovaného
pouzivani

Podpaténka ViscoPed je ur¢ena pouze pro vas a byla
vam specialné prizpisobena na miru. Neposkytujte
proto ViscoPed nikomu jinému.

Zaruka

Plati pravni predpisy zemé, ve které byl produkt
zakoupen. Pokud je to relevantni, plati mezi
prodejcem a nabyvatelem zaruéni predpisy specifické
pro danou zemi. Pokud se predpoklada zaruéni
pripad, obratte se prosim nejdrive primo na prodejce,
u kterého jste produkt zakoupili.

Neprovadéjte prosim u produktu zadné svévolné
zmeény. To plati zejména pro individualni Gpravy
provadéné kvalifikovanymi pracovniky. Dodrzujte
prosim nase pokyny k pouzivani a k tdrzbé. Vychazeji
z nasich dlouholetych zkusenosti a jsou zarukou
dlouhodobé funkénosti nasich lékarsky ucinnych
produktd. Nebot pouze optiméalné fungujici pomacky
vam budou oporou. Nerespektovani téchto pokynd
mUze navic vést k omezeni zaruky.

Likvidace vyrobku

« Vyrobek muazete bez problémd zlikvidovat jako
domovni odpad.

« Ohledné stavajicich moznosti odevzdani obalu k
radné recyklaci respektujte prosim pokyny prislusné
prodejny, ve které jste tento vyrobek obdrzeli.
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Vazeny klient,

dakujeme Vam, Ze ste si vybrali vyrobok od
spolo¢nosti Bauerfeind. ViscoPed je zdravotnicky
vyrobok vysokej kvality.

Starostlivo si precitajte tento navod na pouzitie.

Ak mate akékolvek otazky, obratte sa na

svojho poskytovatela zdravotnej starostlivosti,
maloobchodného predajcu alebo na nase oddelenie
technického servisu.

Ucel

ViscoPed su viskoelastické vlozky do topanok

na zmiernenie lokalneho tlaku prednej casti

nohy, predpriehlavku a oblasti paty. Specialne
vlozky z makkého materialu umiestnené v oblasti
predpriehlavku a paty umozfuju zmiernit lokalny
tlak. Podlozka pre plochu nohu poskytuje oporu pre
priecnu klenbu nohy.

ViscoPed musi pri prvom pouziti nasadit
vyskoleny odbornik, inak nemézeme akceptovat
zaruku na vyrobok.

Indikacie

« Bolest chodidla

« Deformity prednej casti nohy a prstov

« Zmena rozloZenia tlaku

« Bolest kibov

« Problémy s vyklenutim nohy

Rizika pouziti

A Délezité informacie

« ViscoPed je vyrobok na predpis a ma sa pouzivat
pod lekarskym dohladom. ViscoPed sa ma pouzivat
len v stlade s pokynmi uvedenymi v tomto navode
na pouzitie a v rdmci uvedenych oblasti pouzitia.

« Pri nespravnom pouZziti vyrobku zanika zaruka.

« Na vyrobku sa nesmu robit Ziadne nevhodné Upravy.
Nedodrzanie tohto nariadenia méze nepriaznivo
ovplyvnit funkciu vyrobku, ¢im zanika zaruka na
vyrobok.

« Ak spozorujete akékolvek nezvycajné zmeny (napr.
zhorsenie symptomov), bezodkladne vyhladajte
Véasho dodavatela.

« Vlozku ViscoPed nikdy nevystavujte priamemu teplu
(napr. kurenie)! Méze dojst k poskodeniu materialu.
To moze nepriaznivo ovplyvnit ucinok vlozky
ViscoPed.

« Vedlajsie ucinky postihujuce celé telo doposial
neboli hldsené. Predpoklada sa spravne nasadenie.

Kontraindikacie

Do dnesného diia neboli hldsené Ziadne zdraviu
Skodlivé reakcie precitlivenosti. Pri nasledujucich
stavoch maju byt takéto pomdcky nasadené a pouzité
po konzultacii s Vasim poskytovatelom zdravotnej
starostlivosti.

Pri koznych tazkostiach / Urazoch prislusnej casti
tela, najma ak je pritomny zapal. Podobne, akékolvek
vystupujlce jazvy s opuchom, zacervenanim alebo
nadmerne zvy$enou teplotou.

Vlozena podrazka nie je vhodna pre diabetikov s
diabetickym syndrémom nohy.

Nasadenie ViscoPed

.Vlozky ViscoPed umiestnite do topanok podla
oznacenia (R=prava, L=[ava), tak aby boli vsadené
do oblasti paty topanok.

Ak st vlozky ViscoPed prilis velké, prednu ¢ast (nie
patu) mozno skratit noznicami. Vlozky do topanok
su adekvatne oznacené.

.Umiestnovaciu podlozku poloZte na vlozku makkou
stranou dole a vsunte nohu do topanky. Vyberte
umiestiovaciu podlozku.

. Pokial vam vas osetrujuci lekar nenaordinoval
nieco iné, vlozte lavu a aj pravu vlozku do vasej
obuvi
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Starostlivost o vyrobok

ViscoPed odporicame umyvat rucne v teplej vode s
jemnym Cistiacim prostriedkom.

Tento vyrobok bol preskusany internym systémom
kontroly kvality. V pripade akychkolvek staznosti sa
v$ak spojte s maloobchodnym predajcom alebo s
oddelenim zakaznickych sluzieb nasej spolo¢nosti.

Miesto nasadenia

Vlozky je nutné nosit vo vhodnej obuvi s obutymi
ponozkami. Zvolena obuv musi mat dostatocny
vnutorny objem ako pre nohu, tak ja pre vlozku.

Upozornenia tykajuce sa opakovaného
pouzitia

Vankusiky ViscoPed su samotné urcéené len pre vas
a boli Specialne vybraté na zaklade vasich rozmerov.
Neposkytujte preto vankusiky ViscoPed nikomu
inému.

Zaruka

Platia pravne predpisy krajiny, v ktorej bol vyrobok
zakupeny. Ak je to relevantné, platia medzi
predajcami a zékaznikmi Specifické zarucné predpisy
pre danu krajinu. V pripade zaruc¢ného pripadu sa
obrétte na toho, u koho ste vyrobok zakupili.

Na vyrobku nevykonavajte, prosim, sami ziadne
zmeny. To plati predovsetkym pre individualne Upravy
vykonané odbornym personalom. Dodrzujte, prosim,
ndas navod na obsluhu a udrzbu. Tieto su zalozené

na nasich dlhoro¢nych skusenostiach a zabezpecia
funkcie nasich medicinsky ucinnych vyrobkov na dlhu
dobu. PretoZe len optimalne ucinkujice pomocné
pripravky Vam mo6zu pomdct. Okrem toho moze
nedodrzanie tychto predpisov obmedzit zaruku.

Likvidacia vyrobku

« Vyrobok mézete nechat bez problémov zneskodnit
ako komunalny odpad.

« Pokial ide o su¢asné moznosti vratenia obalu na
recyklaciu, riadte sa prosim upozorneniami
prisludného predajného miesta, v ktorom ste tento
vyrobok dostali.

Verzia: 2018-05

@ magyar

Ezah
helyrél: www.b ind.com,
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Igen Tisztelt Vevonk!

koszonjiik, hogy megtisztelte bizalmaval a Bauerfeind
cég ortopédiai termékét. A ViscoPed megvasarlasaval
egy olyan eszkozhoz jutott, amely megfelel az igen
szigorud orvosi minéségi kovetelményeknek.

Kérjuk, figyelmesen olvassa el a hasznalati
atmutataét, és felmerld kérdéseivel forduljon
kezelGorvosahoz vagy szaklzletiinkhoz ill.
vevidszolgalatunkhoz.

Sposob uéinku
A ViscoPed viszkoelasztikus betét csokkenti a talpra
hatd nyomast, elsésorban a labujjak tovénél, a

labkozépcsontok teriletén és a saroktajon. A puhabb
anyagbol késziilt részei felveszik a lab formajat

és csokkentik a labujjak tovére és a saroktajra
nehezedé nyomast. A lab harantboltozatanak
megtdmasztasara kiilon betétet helyeztiink be.
A ViscoPed elsé felhelyezését csak képzett
szakember végezheti, ellenkezd esetben a
termékért semminem feleldsséget nem tudunk
vallalni.

Alkalmazasi teriiletek

« Fajdalmas nyomasi pontok a talpon, valamint
lab- és labujj-deformitasok

« A nyomas elosztasa / csokkentése a fajdalmas
terileteken

« A lab izileti fajdalmai

« Ludtalppanaszok

Rizika pouzitia

A Fontos tudnivalék

« ViscoPed orvos altal rendelt termék, melyet csak az
orvos Utmutatasa alapjan szabad viselni
Hasznalata csak az itt leirt Gtmutaté szerint, az itt
felsorolt esetekben javasolt.

« Szakszeritlen hasznalat esetén a termék
szavatossaga elvész.

« Aterméken tilos barmiféle szakszertlen atalakitast
végezni. Ennek figyelmen kiviil hagyasa esetén a
termék hatékonysaga csokkenhet, és igy
szavatossaga is megsz(inik.

« Amennyiben szokatlan valtozasokat vesz észre
magan (pld. a panaszok fokozodasa), haladéktalanul
keresse fel orvosat vagy vevdszolgalatunkat.

« Atermékre nem keriilhetnek zsir- és savtartalmu
anyagok, kendcsok vagy oldatok.

« Ugyeljen arra, hogy a ViscoPed eszkozt ne érje
kozvetlen héhatas (pl. flités miatt)! Az ilyen hatasok
miatt az anyag karosodhat. Mindez befolyasolhatja
a ViscoPed hatékonysagat.

« Szakszeri hasznalat és viselés esetén a szervezet
egészét érinté mellékhatasok ez ideig nem
ismertek.

Ellenjavallatok

Beavatkozast igényld tulérzékenység ez ideig

nem ismeretes. Az alabbi betegségek esetén a
segédeszkoz felhelyezése és horddsa csak az
orvossal torténd egyeztetés alapjan javasolt:
bérbetegségek és bérsérilések az érintett terlleten,
kulondsen gyulladasos tlinetek esetén. Ide tartoznak
azok a felszakadt hegek is, melyek duzzanattal,
bérpirral és melegséggel jarnak.

A talpbetét hasznalata nem ajanlott cukorbetegeknek
diabéteszes labszindromaval.

A ViscoPed behelyezése

1.Ugy helyezze be a ViscoPed betéteket a megfeleld
cipébe, ahogy azt a jelélés mutatja (R =jobb,
L=bal), Ugyelve arra, hogy azok a cipé
sarokrészének alakjat teljes mértékben kovessék.

.Ha a betétek tul nagyok, akkor azokat az eliilsé
részuknél (nem a saroktajon!) olléval méretre
szabhatja. Az ennek megfelelé jeldlés jol lathato a
betéteken.

.Illessze a behelyezést megkonnyitd eszkozt a
betétre Ugy, hogy annak bolyhos felszine lefelé
nézzen, és huzza fel a cipét. Tavolitsa el a
behelyezéshez hasznalt eszkozt.

4.Ha a kezeléorvosa mashogy nem rendeli, a bal és a

jobb Kivitelli betétet is helyezze a cip6jébe.
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Tisztitas
A ViscoPed semleges hatdsu szappannal vagy
samponnal moshatd langyos vizben.

Termékiinket atfogd mindségellenérzési rendszeriink
segitségével megvizsgaltuk. Ha ennek ellenére
barminemu kifogasa lenne, kérjik, épjen kapcsolatba
helyi szaktanacsadonkkal vagy vevészolgalatunkkal.

Hasznalati hely

A talpbetétet harisnyas labbal kell hordani egy
megfeleld cipében, amelynek belseje elég nagy a lab
és a kivalasztott betét szamara.



Utasitasok ujboli hasznalathoz

A ViscoPed kizardlag az On ellatasara készilt, és
sajat méreteinek megfelelden lett kivalasztva. Eppen
ezeért ne adja at masnak a ViscoPed eszkozt.

Szavatossag

A termék értékesitési helye szerinti orszag

torvényi rendelkezései érvényesek. Emellett

az adott orszagban a kereskedo és a vasarlo

koz6tti jogviszonyra eldirt szavatossagi szabalyok
érvényesek, ha vannak ilyenek. Amennyiben tgy
gondolja, szavatossagi igényt szeretne érvényesiteni,
eldszor forduljon kozvetlenll a kereskeddhoz, akinél
aterméket vasarolta.

Kérjik, ne hajtson végre dnalléan valtoztatasokat a
terméken. Ez kiilondsen érvényes a szakemberek
altal végrehajtott egyedi beallitasokra. Kérjiik, tartsa
be a hasznalati és apolasi utasitasokat, amelyek
sokeves tapasztalatainkon alapulnak, és biztositjak
gyogyhatasu termékeink hosszud tavi mikodését.
Csak az optimalisan m(ik6dé segédeszkoz jelent
biztos tamogatast Onnek. Ezenkiviil az utasitasok
be nem tartasa a szavatossagi igény korlatozasahoz
is vezethet.

Artalmatlanitas

Az elhasznalddott terméket a haztartasi szemétbe
dobhatja.

Informacios allapot: 2018-05

@ hrvatski

Ove upute za uporabu mozete preuzeti kao datoteku
na: www.bauerfeind.com/downloads

Postovani korisnici,

zahvaljujemo Vam na povjerenju iskazanom
proizvodu tvrtke Bauerfeind. ViscoPed je visoko
kvalitetni medicinski proizvod.

Molimo pozorno procitajte ove upute za uporabu
i u slucaju pitanja obratite se nadleznom lije¢niku
ili specijaliziranoj prodavaonici, odnosno nasem
tehni¢kom servisu.

Rendeltetés

ViscoPed su viskoelasticni ulosci za lokalno
rasterecenje pritiska na prednjem i srediSnjem dijelu
stopala, te podrucje pete. Podrucja rasterecenja

od mekanog materijala, postavljena na prednji dio
stopala i podrucje pete, stvaraju lokalno rasterecenje
pritiska. Metatarzalni jastuci¢ pruza potporu
poprec¢nim svodovima.

Prvu primjenu/ prilagodbu ViscoPed-a smije
izvrsiti samo kvalificirano stru¢no osoblje, jer
inace prestaje valjanost jamstva

Indikacije

« Bol od pritiska na podrucju tabana (na strani
tabana) - defomacije prednjeg dijela stopala i
noznih prstiju

« Za preraspodijelu pritiska (redistribucija pritiska)

« Bolovi u zglobovima - atralgija

- Tegobe spustenog stopala

Rizici primjene proizvoda

A Vazne napomene

« ViscoPed je proizvod koji se preporucuje i
primjenjuje prema uputama lije¢nika. ViscoPed
treba nositi samo prema uputama za uporabu i na
navedenim podrucjima primjene.

« U slucaju nestrucne primjene prestaje valjanost
jamstva.

« Ne smiju se obavljati nestru¢ne izmjene proizvoda.
U slucaju nepridrzavanja uputa moze se smanijiti
ucinkovitost proizvoda, ¢ime prestaje valjanost
jamstva.

« Ustanovite li neuobi¢ajene promjene na tijelu (npr.
povecanje poteskoca), odmah zatrazite lije¢nicku
pomoc bez odgadanja.

« Nikada ne izlazite ViscoPed izravnoj toplini (npr.
grijanje)! Moguca su ostecenje materijala $to moze
ugroziti u¢inkovitost ViscoPed uloska.

« Negativni ucinci djelovanja na cijeli organizam
zasad nisu poznati. Preduvjet je stru¢na primjena i
postavljanje.

Kontraindikacije

Preosjetljivosti uslijed bolesti dosad nisu poznate.

U slucaju sljedecih oboljenja potrebno je savjetovati
se s lije¢nikom prije postavljanja i nosenja ovog
pomagala:

KoZne bolesti/ ozljede na lijecenim dijelovima tijela,
narocito prisustvo upale. Izrazeni oZiljci s oteklinom,
crvenilom i lokalno povecanje temperature.

Ulozak nije pogodan za dijabeticare sa sindromom
dijabetikog stopala.

Upute za uporabu

1.Polozite oznacene uloske ViscoPed-a (R =desno,

L =lijevo) u odgovarajucu cipelu, tako da se precitno
uklope u petno podrucje cipela.

. Ako su ulosci ViscoPed-a predugacki, Skarama
mozete skratiti prednji kraj (ne podrugje pete). Na
uloScima se se nalaze oznake za tu svrhu.
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. Polozite pomagalo za obuvanje s flisiranom
stranom okrenutom prema dolje i uvucite stopalo u
cipelu. Nakon toga izvadite pomagalo za obuvanje.

. Ako nadlezni lijecnik nije drukcije propisao,
umetnite i lijevu i desnu izvedbu uloska u svoje
cipele.

=~

Odrzavanje

Preporucujemo da ViscoPed perete u mlakoj vodi s
blagim deterdzentom.

Proizvod smo ispitali u sklopu naseg integriranog
sustava upravljanja kvalitetom. U slucaju primjedbi
molimo obratite se nasem struc¢nom savjetniku ili
sluzbi za korisnike

Mjesto primjene

Ulosci se moraju nositi na stopalu s carapom u odgo-
varajucoj obuci koja ima dovoljno veliku unutrasnjost
za stopalo i za odabrani ulozak.

Upute za ponovnu uporabu

ViscoPed je namijenjen samo za Vas i odabran je
specijalno prema Vasim mjerama. Ne prosljedujte
stoga ViscoPed tre¢im osobama.

Jamstvo

Vrijede zakonske odredbe one zemlje, u kojoj je
proizvod kupljen. Ukoliko je relevantno, vrijede
specificni nacionalni propisi za jamstva izmedu
prodavatelja i kupca. Ako se pretpostavlja da postoji
jamstveni slucaj, molimo Vas da se direktno obratite
na ono mjesto, gdje ste kupili proizvod.

Molimo Vas da na proizvodu ne poduzimate nikakve
izmjene. To se posebice odnosi na individualne
preinake koje poduzima stru¢no osoblje. Molimo
pridrzavajte se nasih uputa za uporabu i njegu. Ona
se temelje na nasem dugogodisnjem iskustvu i jamce
ispravnost nasih medicinski efikasnih proizvoda

kroz duze vremensko razdoblje. Jer samo pomocna
sredstva koja optimalno funkcioniraju mogu Vam
pomoci. Osim toga, nepridrzavanje uputa moze
ograniciti prava iz jamstva.

Zbrinjavanje

« Proizvod se moze odbaciti u komunalni otpad.

« U pogledu postojecih mogucnosti vracanja
proizvoda radi propisnog recikliranja pakiranja,
molimo postujte smjernice prodajnog mjesta gdje
ste proizvod nabavili

Izdanje: 2018-05

@ srpski

Ovo uputstvo za upotrebu mozete preuzeti kao
datoteku na: www.bauerfeind.com/downloads

Postovani korisnice,

zahvaljujemo Vam na poverenju iskazanom proizvodu
firme Bauerfeind. ViscoPed je proizvod koji ispunjava
najvise medicinske i kvalitetne standarde.

Molimo da temeljito procitate ovo uputstve za
upotrebu i da se u slucaju pitanja obratite Vasem
lekaru ili specijalizovanoj radnji, odnosno nasem
tehnickom servisu.

Odredivanje namene
ViscoPed su viskoelasti¢ni ulosci za lokalno
rasterecenje pritiska na prednjem i centralnom
delu stopala i podrucju pete. Podrucja rasterecenja
od mekanog materijala, stavljena na prednji deo
stopala i podrucje pete, stvaraju lokalno rasterecenje
pritiska. Ravna pelota za deformisano stopalo
podupire poprecne lukove.
Prvu primenu/ prilagodavanje ViscoPed-a sme
da obavi samo kvalifikovani stru¢ni personal, jer
inace nije zagarantovano dejstvo.

Primena

« Bol od pritiska na podru¢ju tabana (na strani tabana)
— deformisani prednji deo stopala i nozni prsti

« Za distribuciju pritiska kod lokalnih vrhova pritiska

« Bolovi u zglobovima

« Tegobe zbog spustenog stopala

Rizici primene

A VaZne napomene

« ViscoPed je proizvod koji se izdaje na recept i treba
ga nositi prema uputstvu lekara. ViscoPed treba
nositi samo prema uputstvu za upotrebu i na
navedenim mestima primene.

« U slucaju nestruéne primene, dejstvo proizvoda nije
zagarantovano.

« Ne smeju da se vrse nestru¢ne promene proizvoda.
Kod nepostovanja uputstva, moze da se smanji
delotvornost proizvoda, zbog ¢ega nije
zagarantovano dejstvo.

« Ukoliko primetite neobi¢ne promene na telu (npr.
povecanje tegoba), smesta zatrazite pomoc lekara.

« Nikada ne izlazite ViscoPed direktnoj toploti (npr.
grejanje)! Moguce je ostecenje materijala. To moze
uticati na efikasnost ViscoPed-a.

« Negativni efekti dejstva na ceo organizam dosad
nisu poznati. Preduslov je strucna primena i
postavljanje.

Kontraindikacije

Preosetljivosti zbog bolesti dosad nisu poznate. U
slucaju sledecih oboljenja morate se savetovati sa
lekarom pre postavljanja i nosenja ovog pomagala:
KoZne bolesti/ozlede na tretiranim delovima tela,
posebno upalne pojave. Izlozeni oziljci sa otocima,
crvenilom i hipertermijom.

Ulozak nije podoban za dijabeticare sa sindromom
dijabeti¢kog stopala.

Postavljanje ViscoPed-a

1.PoloZite oznagene uloske ViscoPed-a (R=desno,
L=levo) u primerenu cipelu, tako da se zatvaraju na
podrucju pete cipele.

2. Ako su ulosci ViscoPed-a suvise dugacki, makazama
mozete da skratite prednji deo (ali ne podrucje pete).
U tu svrhu na uloScima postoje oznake.

3. Polozite pomagalo za obuvanje sa flis stranom
okrenutom nadole i sa stopalom ga uvucite u
cipelu. Nakon toga izvadite pomagalo za obuvanje.

4. Ukoliko vas lekar nije drugacije odredio, postavite
levi i desni ulozak u vase cipele.

Odrzavanje

Preporucujemo da ViscoPed isperete u mlakoj vodi sa
sredstvom za pranje finog rublja.

Proizvod smo ispitali u sklopu naseg integrisanog
sistema pracenja kvaliteta. Ukoliko imate primedbe,
molimo da se obratite nasem struénom savetniku ili
sluzbi za korisnike.

Podruéje primene

UloSci moraju da se nose sa Carapama u odgova-
raju¢im cipelama, koje imaju dovoljno unutrasnjeg
prostora za stopalo i izabrani ulozak.

Uputstvo za ponovnu primenu
ViscoPed je predviden za vasu negu i odabran je
specijalno na osnovu vasih mera. Zato ViscoPed
nemojte davati trecim osobama.

Garancija

Vaze zakonske odredbe one zemlje, u kojoj je
proizvod kupljen. Ukoliko je relevantno, vaze
specifi¢ni nacionalni propisi za garancije izmedu
prodavca i kupca. Ukoliko se pretpostavlja da postoji
slucaj iz garancije, molimo Vas da se obratite direktno
onome, od koga ste kupili proizvod.

Molimo Vas da ne vrsite nikakve izmene na proizvodu.
To se posebno odnosi na individualne adaptacije

koje preduzima stru¢no osoblje. Molimo vas da se
pridrzavate nasih uputstava za upotrebu i negu. Ona
se zasnivaju na nasem dugogodisnjem iskustvu i
garantuju ispravnost nasih medicinski efikasnih
proizvoda u duzem vremenskom periodu. Jer mogu
da Vam pomognu samo pomocna sredstva, koja
optimalno funkcionisu. Pored toga, nepridrzavanjem
napomena mogu da se ogranice davanja iz garancije

Odlaganje

« Proizvod moze da se baci u kucni otpad.

« U pogledu postojece mogucnosti vracanja proizvoda
zbog propisane reciklaze pakovanja, molimo
postujte propise prodajnog mesta od koga ste ovaj
produkt dobili.

Verzija: 2018-05

@ slovenski

Ta navodila za uporabo so na voljo za prenos tudi
na: www.b P, Idownlaad

Spostovani kupec,

zahvaljujemo se vam za zaupanje v izdelek znamke
Bauerfeind. Z vlozki ViscoPed ste prejeli izdelek,

ki ustreza strogim kakovostnim medicinskim
standardom.

Prosimo vas, da skrbno preberete navodila za
uporabo in se v primeru vprasanj posvetujete s
svojim zdravnikom, s specializiranim prodajalcem ali
z naso tehni¢no sluzbo.

Namen uporabe
ViscoPed so viskoelasticni vlozki, s katerimi
zmanjsujemo lokalni pritisk na srednji del stopala
in predel pete. Deli vlozka, ki so namenjeni
zmanjsevanju pritiska, so narejeni iz mehkejsega
materiala, vgrajenega v vlozek na podrocju
sprednjega predela stopala in predela pete. Ploski
predel blazinice za razprto stopalo podpira precni
lok.
Prvo uporabo/namestitev vlozka ViscoPed lahko
izvede samo usposobljeno osebje. V nasprotnem
primeru garancija za izdelek ne velja.

Indikacije

« bolecine zaradi pritiska v predelu podplata (vzdolz
podplata) - deformacije sprednjega dela stopala in
prstov na nogi

« prerazporeditev pritiska zunaj posameznih
izpostavljenih mest

« bolecine v sklepih

« Tezave z razprtim stopalom



Tveganja uporabe

A Pomembni napotki

« Pri neustrezni uporabi ni garancije za izdelek.

« Izdelka ni dovoljeno nestrokovno spreminjati. Ce
tega navodila ne upostevate, lahko zmanjsate
uporabnost izdelka, poleg tega preneha veljati
garancija.

« Ce opazite nenavadne spremembe (npr.
stopnjevanje tezav), se takoj posvetujte z
zdravnikom.

« Vlozka ViscoPed nikoli ne izpostavljajte
neposrednemu viru toplote (npr. ogrevanju). Pri tem
lahko namre¢ nastanejo poskodbe materiala, ki
lahko vplivajo na ucinkovitost vlozka ViscoPed.

« Stranski ucinki, ki bi prizadeli celotni organizem, do
zdaj niso znani. Pogoj je, da se izdelek pravilno
uporablja/namesca.

Kontraindikacije

Preobcutljivosti bolezenskega znacaja za zdaj

niso znane. Pri naslednjih bolezenskih znakih sta
namestitev in uporaba tega pripomocka priporocljivi
samo po posvetu z zdravnikom:

bolezni ali poskodbe koZe prizadetega dela telesa,
zlasti kadar gre za vnetja; isto velja za debelejSe
brazgotine, ki zatekajo, so pordele ali se pregrevajo.
Vlozek za Cevlje ni primeren za diabetike s
sindromom diabeti¢nega stopala.

Vstavljanje vlozkov ViscoPed

1.Vlozka ViscoPed z oznakami (R =desni, L =levi)
vstavite v ustrezne cevlje tako, da se oblika v
predelu pete prilega Cevlju.

2.Ce sta vlozka ViscoPed predolga, lahko sprednji del
(ne pri peti) skrajsate s skarjami. Za ta namen so
na vlozkih ustrezne oznake.

3. Pripomocek za obuvanje poloZite na vlozek tako, da
je mehka stran obrnjena navzdol, nogo vstavite v
Cevelj, nato pripomocek za obuvanje odstranite.

4.V Cevelj vstavite levi in desni vlozek, razen ¢e vam
lececi zdravnik ne predpiSe drugace.

Nega

Priporo¢amo vam, da vlozke ViscoPed perete ro¢no v
mlaéni vodi s pralnim sredstvom za ob¢utljivo perilo.
lzdelek je bil preizkusen v okviru nasega
integriranega sistema za nadzor kakovosti. Ce bi kljub
temu prislo do reklamacije, jo naslovite na nasega
strokovnega svetovalca v vasem kraju ali naso sluzbo
za stike s strankami.

Mesto uporabe

Vlozke morate nositi v ustreznih ¢evljih, pri ¢emer
noge ne smejo biti bose. Cevlji morajo imeti zadostno
notranjo prostornino za stopalo in izbrani vlozek.

Navodila za ponovno uporabo

Petne blazinice ViscoPed so namenjene izklju¢no
vasi uporabi, saj so bile posebej prilagojene vasim
meram. Petnih blazinic ViscoPed zato ne dajte tretjim
osebam.

Garancija

Veljajo zakonska dolocila drzave, v kateri je bil
izdelek kupljen. Po potrebi veljajo nacionalna pravila,
ki urejajo garancijske pogodbe med trgovcem in
kupcem. Ob sumu na garancijski primer se najprej
obrnite neposredno na osebo, pri kateri ste nabavili
izdelek.

Ne izvajajte samovoljnih sprememb na izdelku. To
velja zlasti za individualne prilagoditve, ki jih izvaja
strokovno osebje. Upostevajte nasa navodila za
uporabo in vzdrzevanje. Slednja temeljijo na nasih
dolgoletnih izkusnjah in zagotavljajo dolgorocno
delovanje nasih medicinskih pripomockov. Samo
optimalno delujo¢i medicinski pripomocki vam bodo
namrec v pomoc. Poleg tega je lahko garancija ob
neupostevanju navodil omejena.

Odstranjevanje

« Izdelek lahko neskodljivo zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

« Glede moznosti vracila embalaze in primernega
nacina odstranjevanja upostevajte navodila
prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili.

Stanje informacij: 2018-05
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Aceste instructiuni de folosire pot fi si descarcate
prin: www.k ind /download

Stimata clienta, stimate client,

Va multumim ca ati ales un produs al firmei
Bauerfeind. ViscoPed este un produs medical care
corespunde unui standard medical de calitate inalt.
Va rugam sa cititi prospectul in intregime cu
atentie. Adresati-va medicului sau magazinului de
specialitate, respectiv serviciului tehnic al companiei
noastre daca aveti intrebari.

Destinatia de utilizare

ViscoPed sunt sustinatori plantari vascoelastici
pentru amortizarea presiunii la nivelul partii
anterioare si mijlocii a talpii precum si al calcaiului.
Zonele din material mai moale integrate in
partea anterioara si regiunea calcaiului exercita o
amortizare a presiunii la nivel local. Pelota plata din
regiunea metatarsiana sprijina curbura transversala.
Prima aplicare/ ajustare a produsului ViscoPed
se va face doar de personal de specialitate
calificat. In caz contrar raspunderea producatorului
pentru produs este exclusa.

Indicatii

« Durere data de presiune la nivelul talpii (partea
plantara) - deformari la nivelul partii anterioare a
piciorului si degetelor

« Redistribuirea presiunii din punctele de presiune
maxima

* Dureri articulare

« Afectiuni asociate piciorului plat transversal

Riscuri in utilizare

A Informatii importante

« ViscoPed este un produs eliberat pe baza de
prescriptie medicala, care trebuie purtat sub
indrumarea medicului. ViscoPed se va purta doar in
conformitate cu informatiile enumerate in acest
prospect si numai in cadrul indicatiilor mentionate.

«In caz de utilizare necorespunzatoare a produsului,
raspunderea producatorului va fi exclusa.

+ Produsul nu trebuie modificat in mod inadecvat. in
caz contrar, eficienta poate fi alterata si
raspunderea producatorului va fi exclusa.

» Dacd simptomele se accentueaza sau daca
observati modificari neobisnuite, consultati imediat
medicul

« Nu expuneti niciodata produsul ViscoPed la caldura
directa (de exemplu surse de caldura)! Materialul se
poate deteriora. In acest mod eficienta ViscoPed
poate scadea.

« Pana in prezent nu se cunosc reactii adverse care
sa afecteze intregul organism. Premiza este o
folosire / aplicare adecvata.

Contraindicatii

Nu se cunosc pana in prezent cazuri de
hipersensibilitate de relevanta medicala. In cazul
urmatoarelor afectiuni se indica aplicarea si purtarea
unui astfel de dispozitiv doar in urma consultarii
medicului:

Afectiuni/ leziuni ale pielii in zona respectiva, in
special de natura inflamatorie; de asemenea cicatrici
tumefiate cu inflamatie, inrosire si temperatura
locala ridicata.

Brantul nu este adecvat pentru diabetici cu sindromul
piciorului diabetic.

Aplicarea ViscoPed

1.Introduceti sustinatorii plantari ViscoPed marcati
(R=dreapta, L=stanga) in incaltaminte astfel incat
partea calcaiului sa fie fixa in partea din spate a
incaltamintei.

2.Dacé sustinatorii plantari ViscoPed sunt prea lungi,
partea anterioara (nu cea calcaneeana) poate fi
scurtatd cu o foarfeca. Sustinatorii sunt prevazuti
cu marcaje in acest scop.

3. Aplicati dispozitivul de facilitare a incaltarii cu
partea pufoasa pe sustinatori si introduceti piciorul
in pantof. Scoateti apoi dispozitivul.

4.Daca medicul dvs. curant nu v-a prescris altceva,
introduceti in incaltamintea dvs. atat modelul de
taloneta pentru partea stanga cat si modelul de
talonetd pentru partea dreapta.

ingrijire

Va recomandam sa spalati ViscoPed cu apa calduta si

detergent pentru rufe delicate.

Produsul a fost verificat in cadrul sistemului nostru

integrat de management al calitatii. in cazul in care

aveti totusi o reclamatie, contactati consultantul

nostru de specialitate de la fata locului sau serviciul
nostru de asistenta a clientilor.

Locul de utilizare

Talonetele (brute) trebuie purtate cu piciorul imbracat
in ciorap intr-o incaltaminte adecvata, avand un
volum interior suficient pentru picior si pentru
taloneta (taloneta bruta) aleasa.

Indicatii de reutilizare

ViscoPed este prevazut doar pentru ingrijirea
dumneavoastra si a fost ales special pentru a se
potrivi dimensiunilor corpului dumneavoastra. De
aceea nu transmiteti ViscoPed catre terti.

Garantie

Se aplica prevederile legale ale tarii in care s-a
achizitionat produsul. Daca sunt relevante, se aplica
reglementarile cu privire la garantie valabile in tara
respectiva in relatia dintre distribuitor si cumparator.
in cazul in care considerati ci este justificata
solicitarea garantiei, va rugam sa va adresati direct
entitatii de la care ati achizitionat produsul.

Va rugam sa nu aduceti modificari neautorizate
produsului. Acest lucru este valabil mai ales pentru
ajustarile individuale realizate de personalul de
specialitate. Va rugam sa respectati instructiunile
noastre de utilizare si ingrijire. Acestea se bazeaza

pe experienta noasta indelungata si garanteaza pe
termen lung functionarea produselor noastre cu efect
medical. Caci dispozitivele asistive nu va ajuta decat cu
conditia sa functioneze optim. in plus, nerespectarea
instructiunilor poate limita garantia.

Eliminarea ca deseu

« Produsul se poate elimina fara probleme cu
reziduurile menajere.

«In ceea ce priveste posibilittile de returnare a
ambalajului in scopul reciclarii, urmati indicatiile
magazinului din care ati cumpéarat produsul.

Versiunea: 2018-05
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Ayamnntoi mehateg,

£UXAPIOTOUE TTOU EMAEEQTE éva TIPOTGY TG Bauerfeind.
To ViscoPed eival éva mpoidv mou avtamokpivetal oe
UWNAEC LOTPIKEG Kall TIOIOTIKEG TTPOBIAYPAPEG,
MNapakaloVpe S1aBAcTe TPOTEKTIKA OAOKANPO TO
TIEPIEXOLEVO TWY 08NYIRV XPRONG KAl AV EXETE
amopieg, amevBuvBeite oTov BepdimovTa laTpd oag, 1o
£EEIBIKEVEVO KATAOTN A TTOL 0O ESUITNPETEL 1) TO
THAMA TEXVIKNAG UMOOTAPIENG TNG ETAIPEIAG HAG.

IKomoUMEVN Xprion

Ta ViscoPed eival 1EWE0ENACTIKOI TIATOL yia TOTTIKN
anooépTion otny Mpdadia, pecaia Kat omiodia meploxg
TNG MTEPVAC. ZWVEG AmOQOPTIONG A6 HAAAKO UNKO,
TI0U TOTTOBETOVVTAL OTO UTMPOCTIVO EPOG TOU TTOSI0U
Kal 0TV mePIOXH TNG TITEPVAG ETITUYXAVOULV TOTTIKT|
ano@dpTion. H enimedn meAota Slebpuvong MPOCPEPEL
OTAPIEN OTNV EYKAPGIA TIOSIKN KApdpa.

H mpwn epappoyr)/ mpooappoyn twv ViscoPed
TIPEMEL VA YIVETAL LOVO amO EKMAIBEUUEVOUG
TEXVIKOUG, OlapopeTikd Sev e§acpaliletal n eubuvn yia

TUXOV ENATTWHATA TOU TIPOIOVTOG,

Evéeieig

« MIETTIKOG TOVOC OTNV TIEPLOXT) TOL TIEAUATOG
MapapopPWOELS 0TO UMPOOTIVO PéEPOG Tou TTOSIOL Kat
ota Gkpa Twv SaKTUAWY

- [a TV avakatavopr| TG meong, dTav unmapxouv TOTIKA
onpeia meong

« Movot apBpwoewv

« EVOXANOEIC 0TO PmpooTivo Turua Tou modiou (pes
transversoplanus)

KivSuvol xpriong

A Inpavtikég umodeifeig

« To ViscoPed eival éva mpoidv ou xopnyeital pe
ouvTayr 1aTPOU, KAl TIPETIEL VA XPNOLHOTOLETal
oLpPwva pe Tic odnyieg Tou. To ViscoPed mpémel va
XPNOILOTIOIETAl HOVO CUHPWVA HE TIC TTAPOUOES
odnyleg xpriong Kat yia Toug avagepOPEVOUG TOHEIG
£papuoync.

« S€ MEPIMTWON QVTIKAVOVIKIG XPrioNng mMavel n eubivn
Y10 EAQTTWHATA TOU TTPOIGVTOC,

+ A&V EMTPEMOVTAI Ol AVTIKAVOVIKEG TOOTIOTIOINCEIC OTO
TIPOIOV. T€ SIOQOPETIKN TEPITTTWON eVEEXETAL VA
£MNPEACTE] SUCHEVAG N amGE00N TOU TTPOTOVTOC,
oméTe anokAeleTal n eubuvn yia evoexdpeva
ENATTOUATE TOU.

« EGv ot evox\roeic iou aioBaveote emdevwBolv 1y
TIAPATNPHOETE AOUVNBIOTEC AMAYEC, {NTHOTE apéowg
L0TPIKT) CUMBOUAR.

« To ViscoPed &ev Ba mpémel va extiBetal oTé ot Gueon
ninyr) Beppdtnrag (m.x. O¢ppavon)! Mmopei va
TIPOKANBOUV (NHIEC OTO UNIKO HE SUOHEVEIG EMITTIOEIG
OTNV QMOTENECHATIKOTNTA Tou ViscoPed.

« Aev €xouv €W TWPA avapePBE! MapevEPYELEC TIOU va
£nMnpealouv 0AOKANPO Tov opyaviopd. Aapaitntn
TPOUNOBEN €ival n OWOTHA XPron/ EQAapuOYH.

Avtevdeieig

AvTidpaoeIC umepevalodnaiag pe KAvIKr onpasia

Sev £XOUV YIVEL EWG TWPA YVWOTEG, STIG aKONoUBEG
TIEPITTWOEIG KAVIKWV OUMITTWHATWY N EQApUOyr Kat n
XPron evog TETolou BondnTikol HECOU CLVICTATAL LOVO
Katomiv ouvewdnon¢ He To Bepdrmova laTpd oag:
AEPHATIKEG QOBEVEIEG/ TPAUHATIOHO! OTO HEPOG TOU
owpaTog mou TomoBeteitat to BoriBnua, 1Biwg eav
UTTGPXOUV QAIVOHEVA PAEYHOVAG, KABWG EMIONG Kat OUAEG
e oidnpa, epebIopog kal aioBnpa kavoou.

O mérog Sev gival kataMnAog yia SlanTikoug pe
ouvdpopo SiaBntikov modiou.

Ynodeieic xpiong

1. TomoBeTr|oTe Toug EMONPUAcéVOUS (e R=6g€1a kat
L=apiotepd) matoug ViscoPed aTo avtioTtoio urodnua
KaTd TETOLO TPOTIO, WOTE va EQAPHOLOLY OTO OXAHA
NG MTEPVAG TOU LTTOSHAKATOG,

Av 10 prikog Twv ndtwv ViscoPed gival peyalutepo and

600 XpelaleTal, PMOPE(TE va KOVTUVETE He éva Paribt

TO UMPOOTIVO TUAHA (X1 TNV Tépva). Ot métot

S1a6£TouV TECOEPIC ONUAVOELS YIa TO OKOTTIO QUTO.

TonoBetriote 1o BoriOnua TomobEéTnong -e

Xvoudwtr) Meupd amo KATw- Mavw oTov MATO Kat

YNOTPOTE To TGSI 0ag Péoa oto unddnua. Xt

ouvéxela TpaPigte To PorBnua tomobemong kat

QQAIPEDTE TO.

4. TomoBeTrOTe TO UMOTITEPVIO Yia TO S kat To
aploTepo ndd1 avtioTolya péoa ota umodiuatd oag,
EKTOC KI QV 0O EXEL OUUPBOUNEVOEL SIAPOPETIKA O
Oepdnwv 1atpodg oag.

N

w



Ymnodei§eig kabapiopov

Mpoteivoupie To MAUOIPO Tou ViscoPed pie xAiapod vepd kat
£va amoppunavTko yia evaicdnta.

To mpoidv éxel eAeyxBel 0TO TAAICIO TOU EVOWUATWHEVOU
otnv eTalpeia pag ouotripatog Slayeiplong modtntac.
EGv mapoha auTd €XETe KAMOIO TTAPATTOVO, TTAPAKAAOUE
ETKOWWVIOTE PE TOV TOTIKO OUUBOUAO TNG ETAIPEING Hag
1 UE TO THARA £EUMNPETNONG TIEAATV.

Znpeio epappoyng

Ot mérol mpémet va xpnotpomolovuvtal padi pe kGAtoa oe
KATGMNAO UTdSENQ, TO OTTOIO VA TIAPEXEL APKETO XWPO
EOWTEPIKA Y10 TO TTOSI KAl TOV ETMAEYHEVO TIGTO

Ynodeieig yia Tnv emavaypnaoipomnoinon
Ta ViscoPed mpoopiCetal amokAeIoTIKA yia T SIkry oag
Bepaneia kat emAéxtnkav €81Ka yia va taipialouvv ota
Sikd oag pétpa. Mnv bivete ta ViscoPed oe Tpitouc.

Eyyonon

|oXUOULV Ot VOHIKEG SIATAEEIC TNG XWPAS OTNV Omoia
anoktriBnke To mpoidv. Katd mepintwon, .oxtouv edvikol
KQVOVIOLO{ £yyUNoNG LETASY TOU EUTTOPOU KAl TOU
ayopaoTn. Xe MePInTwon mou Bewpeite 6Tt MPOKeTal yla
{rytnpa eyyunong, ameuBuvBeiTe apyIKE AUECA OTO ONUEIo
TIOU TTPOPNBEUTAKATE TO TIPOIOV.

Mnv Tportoroleite To MPOIGV. AUTO 10XVEL KUPIWG yia
TIPOCAPHOYEG TIOU EKTENETTNKAY QMO EEEIBIKEVPEVO
TPoowKO. TnpeiTe TIg 08nyieg xpriong kat povTidag g
etapeiag pag. BaoiCovral ot pakpoypdvia epmelpia pag
Kkat Slaoeahifouv T Aertoupyia Twv (ATPIKWY TPOIOVTWY
HaG yla HEYANO XPOVIKO Slaotnua. Mnv Eexvate ot

povo Ta Mpwe Aertoupyikd BonBruata odg mapéxouy
Bor\Bela. Eniong, og mepinTwon un Trenong Twv odnyuwy,
eVOEXETAL Va TIEPIOPIOTE N EyyUNoN.

Améppipn

« To mpoidv pmopei va anoppieBei oupPwva P T
OXETIKN €0vIkr) vopoBeaia.

« Evoel twv Slabéoiuwv Suvatotitwy yia Ty
mpoBAemdpEevn alomoinan TG cuoKeuasiag
TIapakaloUpe SWOTE POOOKN OTIC UTTOBEIEEG TOU
£KAOTOTE ONPEIOU TTWANGNG, QTG TO OTI0I0
TIPOUNBEVTIKATE TO TIPOTOV.

‘ExSoon: 2018-05

@ tlrkce

Bu kullamim talimatini
www. : Id
baglantisindan da indirebilirsiniz.

Sayin miisterimiz,

Bir Bauerfeind Uriini sectiginiz icin tesekkir ederiz.
ViscoPed yiiksek kaliteli bir tibbi Grindir.

Kullanim kilavuzunu dikkatle okuyunuz ve herhangi
bir sorunuz olursa doktorunuza, yetkili saticiniza veya
teknik servis departmanimiza danisabilirsiniz.

Amag
ViscoPed ayagin on kismi, metatarsal ve topuk
bolgelerinde basinci lokal olarak azaltmak icin
kullanilan viskoelastik i¢ tabanliktir. Ayagin 6n
kismina ve topuk bolgesine yerlestirilen yumusak
materyal ekler basinci lokal olarak azaltir. Yassi
diztabanlik pedi ayagin altindaki enlemesine kavis
icin destek saglar.
ilk kullanim ViscoPed egitimli bir uzman
tarafindan uygulanmalidir. Aksi durumda
Ureticinin sorumlulugu ortadan kalkar.

Endikasyonlar

« Ayak altinda agri

« Ayak 6n kismi ve ayak parmagi deformiteleri
« Basincin tekrar dagitilmasi

« Eklem agrisi

« Tarakli ayak agrilari

Kullanim Riskleri

A Onemli Bilgiler

« ViscoPed receteyle yazilan bir Grindir ve sadece
doktor kontrold altinda kullanilmalidir. ViscoPed
sadece kullanim talimatinda bulunan dnerilere
uyumlu olarak ve verilen endikasyonlar icin
kullanilmalidir.

« Urtinlin uygunsuz kullanimi i¢in herhangi bir
sorumluluk kabul edilmez.

« Uriin uygun olmayan herhangi bir degisime tabi
tutulmamalidir.

Bu gereklilige uyulmamasi ariin performansini
bozabilir ve dolayisiyla her turlu drin
sorumlulugunu ortadan kaldirabilir.

« Herhangi bir olagandisi degisiklik farkederseniz
(6rn. semptomlarda artma) lUtfen gecikmeden
doktorunuzla iletisime geginiz.

« ViscoPed'i asla direkt 1siya (orn. isiticilar) maruz
birakmayin!

Bu nedenle malzeme zarar gérebilir. Bu ViscoPed'in
etkisini azaltabilir.

« Bugiine kadar tim viicudu etkileyen bir yan etki
bildirilmemistir. Uriin uygun sekilde kullanilmalidir.

Kontrendikasyonlar

Buglne kadar sagliga zararli asiri duyarlilik
reaksiyonlari bildirilmemistir. Asagidaki durumlarda
bu tip destekler sadece doktorunuza danisildiktan
sonra kullanitmalidir:

Cilt bozukluklari/viicudun ilgili kisminda yaralar,
ozellikle inflamasyon mevcutsa. Ayni sislikle
birlikte yara kizariklik ve asiri 1si hissedildiginde.
Taban, diyabetik ayak sendromu olan diyabet
hastalari icin uygun degildir.

ViscoPed'in Yerlestirilmesi

1.ViscoPed tabanliklarini ayakkabilara ayakkabinin
topuk kismiyla ayni hizada olacaklari sekilde,
isaretlendikleri gibi (R=sag, L=sol) yerlestirin.

2.ViscoPed tabanliklar fazla biylkse 6n kisim (topuk
degil) makasla kisaltilabilir. Tabanliklar kesim i¢in
isaretlenmistir.

3. Giyme aparatini i¢ taban lzerine, tabanligin kabarik
kismi asaglya bakacak sekilde yerlestirin ve ayagi
ayakkabi icerisine kaydirin. Giyme aparatini ¢ikarin.

4.Doktorunuz tarafindan aksi belirtilmemisse hem
sag hem de sol tabanligi ayakkabiniza yerlestirin.

Oriin bakimi

ViscoPed'i yumusak bir deterjan ve ilik suyla
yikamanizi oneriyoruz.

Bu Uriin kendi kalite kontrol sistemimizle
incelenmistir. Ancak herhangi bir sikayetiniz olursa
lutfen saticiniz veya misteri hizmetleri bolimimiz
ile iletsime geginiz.

Kullanim yeri

Tabanliklar uygun ayakkabi icinde ¢orapla birlikte
kullanilmalidir. Ayakkabinin hacmi, ayak ve secilen
tabanlik igin yeterli olmalidir.

Yeniden Kullanim Sartlar

ViscoPed sadece sizin tedaviniz i¢in ongorilmustir
ve sizin olgllerinize 6zel olarak secilmistir. Bu
nedenle ViscoPed'u U¢iinci kisilere vermeyiniz.

Garanti

Uriiniin satin alindig ilkenin yasal hiikiimleri
gecerlidir. Gerekli oldugu durumlarda alici ile satici
arasinda ulkeye 6zgl garanti kosullari gegerlidir. Bir
garanti durumunda lutfen dncelikle dogrudan rini
tedarik ettiginiz kuruma basvurunuz.

Lutfen kendi basiniza Uriin tzerinde degisiklikler
yapmayiniz. Bu, ozellikle uzman personel tarafindan
gerceklestirilen bireysel uyarlamalar icin gecerlidir.
Lutfen kullanim ve bakim talimatlarini dikkate aliniz.
Bunlar uzun yillara dayanan tecriibelerimiz temel
alinarak hazirlanmistir ve medikal agidan etkili Grin-
lerimizin islevlerini uzun sire yerine getirmelerini
saglar. Sadece en uygun sekilde ¢alisan yardimci
malzemeler sizi destekler. Ayrica talimatlarin dikkate
alinmamasi garantiyi sinirlayabilir.
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Uriiniin Imha Edilmesi

« Uriin evsel atiklarla birlikte sorunsuzca giderilebilir.

« Ambalajin dizenli bir sekilde degerlendirilmek
lzere iade edilmesi olanaklariyla ilgili olarak Grini
aldiginiz satis noktasindaki bilgilere basvurunuz.

Sirlim: 2018-05

@ pYyCCKMi

A aHHyI0 NHCTPYKLIO NO NCNO/Ib30BaHNIO MOXHO
TaKXe cKauaTb Ha caiite:

www.bauerfeind /downloads

YBaKaeMbl1 K/INEHT,

Bnaropapwvim Bac 3a Bbibop npopykumu Bauerfeind.
ViscoPed npeacTaBnaeT coboi BHICOKOKNACCHbIN
NPOAYKT MEAVLIMHCKOrO Ha3HaueHMA,

[MoxanyiicTa, NpoUYMTaliTe BHUMATENBHO HACTOALLYIO
VHCTPYKLMIO 1 B C/lyYae BO3HUKHOBEHMA BONPOCOB
obpatuTecs K Ballemy Bpavy, B OPTONEANYECKNiA CanoH
v B Hawy Cnyx06y Moaaepku.

HasHaueHune

ViscoPed — 3T0 CUNMKOHOBbIE OPTONeEANYECKUE CTENbKY,
MCNONb3yemble ANA CHUXKEHWUA YAaPHbIX Harpy3okK Ha
cTony. B obnactax, noasepeHHbIX HaubosbLuemy
[aBneHvio (NPOeKLMA roNoBOK MMOCHEBbLIX KOCTEN,
NATKa) B CTENbKE NMEITCA YYaCTKU CUIMKOHA HU3KOM
NAOTHOCTW CUHETO LBeTa. [onepeyHbli CBOA CTOMbI
noAepXVBaET MeTaTap3a/bHaa NoayLuKa.

MNepsaa npumepka ViscoPed fonxHa

npon3soanTbLCA O6y‘-l€‘HHbIM cneymanmcTom, B
MPOTVBHOM Crlyyae Mobble MPETeH3UM MO MPOAYKTY He
NPUYHMMAIOTCA.

NMoka3aHusa K Ha3HAYeHUIo

« MnaHTapHbIi dacummt

« lebopmaLum nanbLes CToMbl pasnunyHoM T1onorum
- MnockocTonue

- Aptpanrum

. >Ka!'|06b\, CBA3aHHbIe C NOoNepeYHbIM NNOCKOCTONNEM

Puck npun NcnNoJib3oBaHUN n3genva

A BaxxHaa unpopmauus

« ViscoPed nprobpeTaeTtcs no pewenTy Bpava u
MCNoNb3yeTca Nop ero KoHTponem. Hapesarb ViscoPed
cnefyeT TO/IbKO B COOTBETCTBUMU C 37101 VIHCTDYKL\VIEI;\ n
NPV HANMYMN BblLUENePeUNCIeHHbIX NOKa3aHMii K
NPUMEHEHNIO.

+ B cnyuae HeKopPeKTHOro MCMosb3oBaHWA NPOAYKTa
KOMMaHWA-N3rotoBUTE/Ib HE HECET HUKAKUX
06A3aTeNbCTB.

-B KOHCTPYKUMIO U3AeNNA He AOMKHO BHOCUTLCA HUKAKNX
M3MEHEHMIA, TaK Kak 3TO MOXET yMEHbLUMTb NeyebHbIiA
3d¢eKT. B 3TOM Cyyae KoMNaHWA-13roToBUTENb He
HeceT HUKaKo OTBETCTBEHHOCTY 3a NOCIEACTBMA

- Ecnv Bel 3ameTvinu niobbie HeraTveHbIe M3MEeHEeHWs B
COCTOAHMM 3[0POBbA, NOXKaNYNCTa, HE3aMeANTENBHO
CBAXMUTECH C Bawmm Bpayom.

« Hukorga He noasepraiite optes ViscoPed BozaeicTamio
NPAMOro TeMNOBOro N3ny4yeHnsa (HaﬂpMMep,
oborpesatens)! BO3MOXHbI NOBPEXAEHS MaTepuaa.

B Takom cnyuae neuebHoe feiicTeure optesa ViscoPed
MOXeT BbITb 0CnabneHo.

« Ha ceropHALWHMI AeHb No6oYHbIX 3HeKTOB He
0BHapy»eHo. Npy 3ToM NpeanonaraeTca NpasusbHas
noa6opka usnenua.

I1po‘rv|Bon0Ka3aHm|

PGEKLU/IVI rMnNepuyBCcTBUTENBHOCTA NPY UCNONb30BaHNN
ViscoPed [10 HACTOALLIErO BPeMeH He Habniofanucs,
HO MpuY Hann4unn 'y NauneHTa HnxenepevmncneHHbIxX
3abonesanmit HeobxoarMa NpeBapuTeNbHas
KOHCYnbTauna nedalero spaya:

3HaumTENbHbIE NOBPEXAEHNA KOXKHbIX MOKPOBOB B 06-
NacTv NpUMeHeHNA CTeNbKK, KenongHole py6L\b\, a Takxe
LWpambl C NPU3HaKamM1 BOCMaNUTeNbHOTO NpoLiecca.
CrenbKa He nNpefHasHaueHa Ana 60sIbHbIX CaxapHbiM
A1abeToM C CYHAPOMOM AMABETUHECKO CTOMbI.

HapeBaHue optesa ViscoPed

1. Bctasbte ViscoPed B 00yBb B COOTBETCTBUN C
MapkupoBKolt (R-npasas, L-nesas) Takvm o6pazom,
UTOBbI NATOUHAA YaCTb CTENbKM YNMPANach B 3afHVK.

. Ecnm ctenbka ViscoPed cnvikom Wwupokas ana obysu
naumneHTa, ee MOXHO noape3satb HOXHULAMN B
nepefHel yacTu (He B NATOYHOM!), B COOTBETCTBIN C
MMeloLLeCA MapKUPOBKOA.

3. [InA HapexHOM duKcaLmm B 00yBI Ha HIKHEN

NOBEPXHOCTW CTENbKN MMEIOTCA BbICTYMbI, KOTOPbIE

NPENnATCTBYIOT CKOJIbXKEHWIO.

Bknapbigaiite, ecnv Balw nevalumii Bpay He HasHauun

VIHaue, Nesyio 1 NPaByto BK/afKy 8 00ysb.

N}

IN

Yxop 3a usgenvem

PerynApHo npombiBaiiTe ViscoPed MArkvm MotoLmm
CPeACTBOM.

TOT NPOAYKT NPOLLIEN NPOBEPKY BHYTPEHHEN ChCTEMb
KOHTPONA KauecTsa. OfHaKo, eCn y Bac BO3HUKHYT
KaKve-nn6o xanobbl, noxanyicra, obpaturecs k Bawemy
NOCTaBLYYIKY WIW B Halwy CriyxBy no paboTte ¢ KnneHTamm

YacTtb Tena, ANA KOTOPOI NpUMeHAeTCcA
AaHHOe nspenve

Crenbkun npeaHasHayeHbl A4NA HOWEeHWA Ha Horax C
HOCKaMM B MOAXOAALLEN 0BYBI, MMEIOLLEN JOCTATOYHbIN
BHYTPEHHUI 0GBbEM ANA CTOMbI 1 BLIGPAHHOM CTENbKN.

YKasaHus no NOBTOPHOMY
NCnoJsib30BaHnio

Opre3 ViscoPed npeaHasHaueH TonbKo Ang Bac n
NoA6UpPaeTCca C yUeToM BalMX UHANBIAYANbHBIX
pa3mepos. MosTomy He nepepasaiite optes ViscoPed
TpeTbnm NnLam.

FapaHTusa

[leiicTByIOT 3aKOHOAaTE bHbIE NMONOXKEHUA CTPaHbl, B
KOTOpOt NprobpeTeHo 13aenvie. ECn 3T0 yMecTHo,
[IeiCTBYIOT NpaBWna NPefoCTaBNEHNA rapaHTUN MeXLY
NPOAABLIOM Vi NOKyNaTeNnem, yCTaHOBNEHHbIE ANA AaHHON
CTpaHbl. Ecnv npegnonaraeTca rapaHTUitHbIA Clydaid,
obpallaiTech CHayana HemocpeacTBEHHO K LY, y
KoToporo Bel npuobpenu nsaenue.

He BHOCKTE CAMOCTOATENBHO HUKaKVX M3MEHEHNI B
usfenve. 310 B 0COBEHHOCTI KacaeTca VHAVBUAYaNbHON
MOArOHKM, BbINOMHEHHOM CNeunanucTom. BeinontainTte
HallW yKasaHuma no NCnonb3oBaHWIO 1 yXoay. OHu ocHO-
BbIBAIOTCA Ha HALLEM MHOTONETHEM ONMbITE U rapaHTUPYIOT
(b)/HKLlMOHMpOBaHVIe Hawunx MeANUMHCKMX VB/Z(@!'MI;\ B
TeueHwe I0NIrOro BPeMeHY, Tak Kak Nomoub Bam moryT
TONbKO ONTUMaNbHO (byHKuMOHMDyDMME BCnomoraTesnb-
Hble cpeacTsa. Kpome Toro, HecobioeHie ykasaHni
MOXET NPUBECTU K OrPaHYEHNIO rapaHTnn.

YTunusauua
MpoayKT MOXeT BbiTb yTUNM3MPOBaH 6e30 BCAKKX
OrpaHuyeHnin.

Bepcua: 2018-05

@ latviesu

o lietod acibu var lejupieladé

www.b PRI /d load.

vietné:

Cienijamais klient!

Pateicamies par jUsu uzticésanos Bauerfeind
izstradajumam. Izvéloties ViscoPed, jUs iegustat
izstradajumu, kurs atbilst augstam medicinas
kvalitates standartam.

Ladzu, rapigi izlasiet lietoanas pamacibu un
jautajumu gadijuma vaicajiet arstam, specializétajas
tirdzniecibas vietas vai ari musu tehniska dienesta
specialistiem.

Mérkis

ViscoPed ir viskoelastigs supinators lokalai
spiediena atslogosanai pédas priekséja/vidéja un
papéza zona. Atslodzes joslas no miksta materiala,
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kuras iestradatas pédas priekSéja un papéza zona,
rada lokalu spiediena atslogosanas efektu. Skérsas
plakanas pédas polsteris sniedz atbalstu Skérsvelvei.
ViscoPed pirmo uzliksanu/ pielagosanu
drikst veikt tikai kvalificéts specialists, pretéja
gadijuma netiek nodrosinata izstradajuma garantija.
Indikacijas
« Spiediena sapes pédas apakséja dala (pédas
apakspusé) — pedas priekspuses un pirkstu
deformacijas
« Spiediena izlidzinasanai lokalu spiediena punktu
gadijumos
« Locitavu sapes
« Plakana peda

Risks izstradajuma lietoSanas laika

A Svarigi noradijumi

« ViscoPed lietoSanu var parakstit tikai arsts, un to
var lietot tikai arsta uzraudziba. ViscoPed drikst
izmantot tikai saskana ar $is lietoSanas pamacibas
noradijumiem un tikai talak minétajos gadijumos.

« Nepareizas izmantosanas gadijuma izstradajuma
garantija nav speka.

« Nav atlauts veikt nelietpratigas izstradajuma
izmainas. Neievérosanas gadijuma var
samazinaties izstradajuma efektivitate, lidz ar to
izstradajuma garantija zaude spéeku.

« Ja jUsu stdzibas pastiprinas vai konstatéjat sev
neparastas parmainas, nekavéjoties sazinieties ar
savu arstu.

» Nepaklaujiet supinatoru ViscoPed tiesai karstuma
iedarbibai (piem., silditajam)! Tadéjadi materials var
tikt sabojats, samazinot ViscoPed efektivitati.

« Lidz §im nav zinamas blakusparadibas, kas
ietekmétu visu kermeni. Izstradajums jauzliek un
janésa pareizi.

Kontrindikacijas

Lidz $im nav zinama mediciniski nozimiga

hipersensitivitate. Ja pacientam ir talak noraditas

kliniskas izpausmes, $ada veida paliglidzekla
uzliksana un nésasana ir atlauta vienigi péc
konsultacijas ar arstu

Adas problémas / traumas taja kermena dala, kura

tiek nésats atbalsts, jo ipasi, ja ir iekaisuma pazimes.

Uz aru izvirzitas rétas ar uztukumu, apsartumu un

parkarsanas paziméem,

Pédina nav paredzéta diabéta slimniekiem ar

diabetiskas pedas sindromu.

LietoSanas noradijumi

.Markétos ViscoPed supinatorus (R =laba, L=kreisa)

ievietojiet atbilstoSos apavos ta, lai tas péc formas

pilniba ievietojas apava papédim paredzétaja vieta.

.Ja ViscoPed supinatori ir par garu, priekséjo dalu

(bet ne papédi) iespéjams saisinat, izmantojot

&kéres. Sim noltkam uz supinatoriem ir attiecigi

markejumi

.Uzvilksanas paligu ar miksto pusi uz leju novietojiet

uz supinatora un ar pédu ieslidiniet apavos. Péc

tam izvelciet uzvilksanas paligu.

4. Ja arstéjosais arsts nav noteicis citadi, ielieciet
apavos gan kreisas, gan labas kajas supinatoru.

~
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TiriSanas noradijumi
ViscoPed ieteicams mazgat remdena ddent,
izmantojot saudzéjosu mazgasanas lidzekli

Izstradajums ir parbaudits masu ieviestas kvalitates
vadibas sistémas ietvaros. Ja tomeér jums rodas
kadas sudzibas, ludzu, sazinieties ar vietéjo
konsultantu vai ar masu klientu servisa specialistiem.

PielietoSana

Supinatori janésa piemérotos apavos, kam ir pietie-
kami plasa iek$puse, lai taja ietilptu gan péda, gan
art izvélétais supinators, un, tos lietojot, janésa zekes.

Noradijumi par atkartotu izmanto$anu
ViscoPed papéza spilventini ir paredzéti tikai jusu
arstésanai un tika izvéléti atbilsto: i
Tapéc nenododiet ViscoPed tresajai personai.

Garantija

Ir piemérojams tas valsts tiesiskais reguléjums, kura
izstradajums ticis iegadats. Ciktal attiecinams, ir
piemérojami valsti spéka esosie garantijas noteikumi
attieciba uz tirgotaju un patérétaju saistibam.
Garantijas gadijuma, lidzu, vispirms vérsieties tiesi
pie ta uznémuma, no kura iegadajaties izstradajumu.
LUdzu, neveiciet nekadas izstradajuma izmainas.
Tpaéi tas ir attiecinams uz individualiem
pielagojumiem, ko veikusi tehniskie specialisti. Ldzu,
ievérojiet noradijumus par lietoSanu un kopsanu.

So noradijumu pamata ir ilgu gadu pieredze,

un to ievérosana nodrosina musu medicinisko
izstradajumu ilgu lietosanas laiku. Tikai optimali
lietojami paliglidzekli sniegs jums atbalstu. Turklat
noradijumu neievérosana var ierobezot garantiju.

Likvidésana

« Izstradajumu var likvidét atbilstosi attiecigas valsts
tiestbu normam.

« Ja vélaties nodot izstradajuma iepakojumu otrreizéjai
parstradei, lidzu, nemiet véra attiecigas tirdzniecibas
vietas, kura iegadajaties izstradajumu, noradijumus.

Informacija sagatavota: 2018-05

@ lietuviy

Sia naudojimo instrukcija taip pat galite atsisiysti:
www . ' q

Mielas pirkéjau,

Dékojame, kad pasirinkote Bauerfeind produkcija.
ViscoPed® yra aukstos kokybés medicininés paskirties
produktas

Prasome jdémiai perskaityti informacinj lapelj,
kuriame rasite visg batiniausia informacija. Dél
iskilusiy klausimy kreipkités j savo gydytoja,
pardaveéja arba j masy Techninio Aptarnavimo skyriy

Paskirtis
ViscoPed® yra viskoelastinis jdéklas, sumazinantis
apkrovas, tenkancias priekinei, vidurinei ir uzpakalei
pédos dalims. Specialios, minkstesnés medziagos,
esancios priekinéje ir uzpakalinéje pédos dalyje,
suteikia papildoma palengvinima.
ViscoPed® turi bati pritaikomas pirmojo
uzsidéjimo metu, padedant apmokyto
specialisto, kitu atveju, mes negalime prisiimti
atsakomybés uz produkta.

Indikacijos

« Plantarinis skausmas

« Priekinés pédos bei pirsty deformacija
» Spaudimo perskirstymui

« Artralgija

« Pilnapadysté

Naudojimo rizika

A Svarbi informacija

« ViscoPed® yra paskiriamas produktas, kuris turéty
turéty bati naudojamas tik atsizvelgus j instrukcijas,
pateiktomis Siame informacijos kataloge ir j
nurodyta pritaikomuma.

« Neprisiimame atsakomybés uz netinkama produkto
naudojima.

« Jei produktas yra neteisingai modifikuojamas, jis
gali prarsti savo funkcionaluma ir tinkamumag
naudoti.

- Jei pastebéjote nejprastus pakitimus (pvz.:
sustipréje simptomai), prasome i$ karto informuoti
medicinos atstovus.

« Saugokite ViscoPed nuo tiesioginio karscio (pvz.,
radiatoriaus)! Karstis gali pazeisti medziaga. Dél to
gali sumazéti ViscoPed efektyvumas.

« Pasalinis poveikis nepastebétas. Svarbu parinkti
tinkama dydj.

Kontraindikacijos

Labai jautrios reakcijos, zalingos Zzmogaus sveikatai,
iki Siol nebuvo pastebétos. Esant Zemiau isdéstytoms
salygomis jtvaras gali bati pritaikomas ir dévimas tik
pasikonsultavus su gydytoju:

Odos pazeidimai, ypatingai uzdegimo metu. Taip

pat esant patinusiems randams, paraudimams bei
susikaupus karsciui.

Vidpadis nepritaikytas diabetikams, turintiems
diabetinés pédos sindroma.

ViscoPed?® pritaikymas

1.]dékite ViscoPed® jdéklus j batus (R=desing,
L=kairé) taip, kad pasiskirstyty tolygiai visame
bate.

2. Jei ViscoPed® jdéklai yra per dideli, jy priekius
galima apkirpti

3.|dékite medziaga, palengvinancia jkisti koja j bata,
puriu pavirsiumi j apacig, ir jkiskite koja. Pasalinkite
pagalba.

4. Jei gydantysis gydytojas nenurodé kitaip, jdékite |
savo avalyne ir kairjjj, ir desinjjj jdéklus.

Produkto prieziura

Rekomenduojame ViscoPed® plauti rankomis,
Svelniomis skalbimo priemonémis.

Sis produktas buvo patikrintas pagal misy kokybés
kontrolés sistema. Jei turite nusiskundimy, prasome
informuoti pardavéja arba kreipkités j klienty
aptarnavimo skyriy.

Jdéjimo vieta
|déklai dedami j atitinkamo dydzio batus, baty viduje

turi bati pakankamai erdvés jdéklui iki pédos su
kojine.

Nurodymai dél pakartotinio naudojimo

ViscoPed skirti naudoti tik jums ir parinkti konkreciai
atsizvelgiant j jusy matmenis. Todél neperleiskite
ViscoPed tretiesiems asmenims.

Garantija

Galioja Salies, kurioje jsigijote produkta, teisés aktai.
Kiek reikalinga, prekybininko ir pirkéjo santykiams
taikomos Salies taisyklés, susijusios su garantija.
Prireikus pasinaudoti garantija, pirmiausia kreipkités
tiesiai j prekybininka, i$ kurio jsigijote produkta.
Patys neatlikite jokiy produkto keitimy. Tai ypac
galioja specializuoty darbuotojy atliktiniems
keitimams. Vadovaukités misy naudojimo ir
priezilros nurodymais. Jie paremti misy ilgamete
patirtimi ir uztikrina ilgg masy medicininiy
produkty funkcijy veikima. Tik optimaliai veikiancios
pagalbinés priemonés palengvina Jisy darba. Be
to, nesilaikant nurodymy apribojamas garantijos
galiojimas.

Salinimas

Produktu gali bati disponuojamas be jokiy apribojimy.

Versija: 2018-05

@ YKpaiHCbKa

Lito iHCTPYKUit0 3 BUKOPMCTaHHA MOXHa
3aBaHTaXMUTN 3a aAPeCOo:
www.b ind /downloads

LaHoBHUI NOKyneLb!

LLnpo aakyemo 3a foBipy A0 NpogyKLii KoMnaHii
Bauerfeind («bayepdaiiHay). Bu npuabanu opres
ViscoPed — npogyKT, WO BiAMNOBifaE HaNBULVM
CTaHaapTam MeaULIMHM Ta AKOCTI.

YBaxHO NpounTaiiTe IHCTPYKLilo 3 BUKOPNCTaHHA,
pasi BYHUKHEHHA NTaHb 3BePHITHCA 0 CBOTO Nikapa,
Cnewiani3oBaHoro MarasuHy abo 4o TEXHIUHOT CTyKOM
KomnaHii.

MpusHayeHHA
ViscoPed - Lie C1nikOHOBI YCTINKM AR MiCLEeBOrO
3MEHLIEHHA TUCKY B NepeaHboMy / CepeaiHbomy Biaaini
cTonw Ta 6insA N'ATKX. 30HK PO3BAHTAKEHHS 3 M'AKOTO
matepiany, BOyA0BaHOro B NepefHii AinAHLi cTonu abo
6ina ﬂ’ﬂTKVI, BWKOHYIOTb /TOKaNbHE 3MEHLUEHHA TUCKY.
Mnacka BCTaBKa ANA NONEPeYHoT NNOCKOCTONOCTi
35663!’\6‘4)/6 0ropy nonepeyHoro 3sefeHHA.
MepLue 3acTocyBaHHA Ta NpUMipka opTesa ViscoPed
NOBWHHI BUKOHYBATUCA BIK/IOYHO CMeLijianbHo
HaBYeHNM NepPCOHaNoM, IHaKwe /ZU')O rapaxTil 6)//:(9
NPUNUHEHO.

MNMokasaHHA

« Binb Npu HaTCKaHHi B 06nacTi nigoLwsw (3 6oky
nigoLwsm) — AedopmaLlii nepesHbOT YaCTUHU CTONM i
nanbuis

« [InA nepeposnoginy TUCKy Npy MICLIEBMX Nikax TUCKY

« boni B cyrnobax

+ Ckapry, noB'A3aHi 3 nonepeyHoIo NNOCKOCTONICTIo

MpoTunokasaHHA

Ha cborogHilwHii AeHb BUNAAKIB 3 NiABULEHOIO
UyTIIMBICTIO LLKIPW O MaTepiany B1poby He
cnocTepiranoch. Mpy HaABHOCTI CUMNTOMIB, WO BKa3aHI
HXYe, BAKOPUCTOBYBATN BVID\G MOXHa nnuwe nicna
KOHCY/bTaLi 3 Nikapem:

3axBopioBaHHs abo NOLIKOAKEHHS WKIPK B 0BNaCTi
BMKOPWCTaHHA, 0COBNMBO 3aMabHi NPOLIECH, a TaKoX
LWMPOKI HaBPAKI py6LL, NOUEPBOHINI Ta 3 NIABULLEHHAM
Temneparypu.

YcTinKa He NpusHayueHa Ana XBOPUX Ha LyKpoBit fiabeT
3 CUHAPOMOM fiabeTnyHoi cTonu.

BKa3iBK1 N0 KOPNCTYBaHHIO

1. Bknaparite nosHaveHi Bknaakw ViscoPed (R=npasa,
L=niBa) TaK y BiANOBIAHWI YePEBUK, LIOG BOHM Y B3YTTi
6inA MATKM BUKOHYBANM POSb eNleMeHTa
rEOMETPUYHOIO 3aMUKaHHS.

2. Alkwo eknagka ViscoPed 3aHaaTo foOBra, MOXHa
BKOPOTUTW NepeaHio YacTuHy (He B 06nacTi N'ATKM)
HOXMLAMM. Ha BKNaZKax € MapKyBaHHs.

3. [lonomixkHWi 3acib AnA HaknafaHHA NOKNAcTU Ha

BKNaiKy MyXHaCTM GOKOM BHI3 | NOCTaBUTY HOTY Y

yepeBuK. [0TiM BUAHATY JONOMIXHMI 3aCi6.

Bknapaitte, AKLLO Ball NiKap He NPU3HauMB iHakLe,

npasy i NiBy BKNaAKN Y B3yTTA.

~

Pun3uk npu KopuctyBaHHi Bupo6om

A Baxnusi Bkazisku

« ViscoPed — ue npoayKT, AKWI CNif BAKOPUCTOBYBATW

3a NPU3HayYeHHAM Ta nig Harnagom nikapa. OpTes

ViscoPed cnif BUKOPUCTOBYBATW NULLE Y BIAMNOBIAHOCTI

3 NOKa3aHHAMM, 3a3HauYeHNMM Yy L IHCTPYKLUii 3

BMKOPVICTaHHA, Ta y 3a3HaueHx 06nacTax.

3a60POHEHO BIKOPUCTaHHA NPOAYKTY He 3a

MPU3HAYEHHAM.

+ 3a60pOHEHO BHOCHTY Byab-AKi 3MiHU Y NPOAYKT.
MopyLeHHs U1x NpaBia Moxe NPUBECTY 1O
3MEHLIEHHA eEKTUBHOCTI NPOAYKTY Ta NPUNMHEHHA
rapaHrii.

. HKMO CUMOTOMW NIACUNIOITLCA abo AKLO BN
Bi\UyBaETe NOrIPLIEHHA CaMONOUYTTA, HeralnHo
3BEPHITBCA 10 NiKapA.

« 3axuuaiTe optes ViscoPed Bif NpAMoro Tennosoro
BMNPOMIHIOBaHHA (Hanp., onanexHs)! Lle moxe
NPY3BECTU /10 NOWKOMKEHHA MaTepiany. Y Libomy
BUNaaKy NikysanbHa gis ViscoPed moxe 6y Tn
ocnabneHoto.

« Mo6iuHi edeKTH, WO BNAMBAIOTL Ha OPraHi3m B Linomy,
MOKW Lo HeBifoMmi. [laHnii Bupi6 NoTpibHO Haknapati Ta
BUKOPVCTOBYBATH HaNEXHUM YMHOM.

BkasiBku no pornagy 3a supo6om
PekomeHgyemo npommsati ViscoPed 8 Tenniit sogi 3
M'AKUM MUIAHIM 3aCO060M.

MpoayKT NepeBipeHo B pavikax HalLol iHTerpoBaHOT
CUCTEMM YNPaBRiHHA AKICTIO. Y pasi BUHUKHEHHA
NpeTeHs3il 38'AXITbCA 3 HALWMM NPEACTaBHUKOM-
KOHCY/IBTaHTOM Ha MicLli abo 3i cnyx60t0 no
06CNyroByBaHHIO KNiEHTIB.



YacTtuHa Tina, ANA AKOT BUKOPUCTOBYETHCA
ueii Bupi6

YeTinkm Tpeba HOCUTY 3 NaHYOXamu Ha Horax, y
NpUAATHOMY ANA HUX B3YTTi 3 OCTATHIM BHYTPILIHIM
06cATOM AK AN HOMU, TaK | ANA 06paHOT yCTINKK.

BkasiBKu w040 NOBTOPHOro
BUKOPUCTaHHA

Opres ViscoPed npu3HaueHuit nuwwe ans sac i
NiABMPaETHCA 3 BPaXyBaHHAM BaLLUX IHAVIBIAYaNbHNX
po3wmipis. He nepepnasaiite optes ViscoPed TpeTim
ocobam

FapaHTin

JitoTb 3aKOHOAABUI MONOXEHHA KpaiHu, B AKil BUPI6 6yno
npvataHo. AKLO Le AopeyHo, AiloTb Npasiia HagaHHA
rapaHTii MiX NPOAaBLEM Ta MOKYMLEM, AKi BCTaHOBNEHI
[INA laHOT KpaiHW. AKLO MOXHa NPUNYCTUTA rapaHTinHU
BMNa/I0K, 3BEPHITHCA CoYaTKy 6e3nocepeHbo A0
0cobu, B AKoT By npuabanu supio.

He BVKOHY#ITE CaMOCTINHO XOfHVX 3MiH BUPODy. Lie
0COBMMBO CTOCYETLCA IHAMBIZYANbHOMO HANarOKEHHS,

AKE BUKOHYETHCA CNeLianicTom. BUKOHYITe Halli BKa3iBki
3 BUKOPWCTaHHA Ta JOrNAAY. BOHM 'DYHTYIOTbCA Ha
Halomy 6araTopiyHOMy AOCBIAI Ta rapaHTyioTb Tpusane
GYHKLIOHYBAHHA HaLLWX MeMUHIX BUPOGIB, apke
JIONOMOTTI Bam MOXyTb TiNbKW Ti LONOMIXHI 300U, AKi
GYHKLIOHYIOTb ONTUMaNbHO. Kpim TOro, HEBUKOHaHHA
BKa3iBOK MOXe OOMEXMTU rapaHTilo.

Yrunisauia

« Lleit BUpi6 MOXHa yTVI3yBaTH 3rigHO 3 HALOHabHUMM
3aKOHOAaBYMMK Npasnnamn

+ CTOCOBHO MOXNMBOCTEN NOBEPHEHHS YNaKOBKM 3
METOI0 HanexHol yTunizauii AoTpUMyTeCh BKa3iBOK
TOProBOT TOUKY, B AKIN B NPUAGaN Lei NpoayKT.
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